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DECORACIÓ 

L  escena  representa  els  baixos  d'una  casa  de  pagès,  en  l'alia  muntanya. 
Una  porla  al  fons,  la  d'entrada.  En  primer  terme  dreta,  una  porta,  i  en 
el  segon  una  finestra.  A  l'esquerra,  portes  que  suposen  de  les  habita- 
cions interiors.— Es  diumenge. 


ESCENA  PRIMERA 
Joaquim,  Joan,  Jaume,  Lluiset  i  Llàtzer 

(En  aixtcar-se  el  teló  hi  haurà  Joaquim,  Llui- 
set, Jaume,  Joan  i  Llàtzer.  Acaben  de  dinar: 
Llàtzer  beu  un  trago;  Jaume  i  Joaquim  posen 
la  taula  prop  de  la  finestra,  on  hi  ha  Joan 
que  mira  a  fóra;  Lluiset,  llegeix) 

JAUME      Ja  estem  llestos! 

JOAQUIM  On  la  feu  aquesta  tarda,  Jaume? 

JAUME      Ja  podeu  comptar,  com  cada  festa:   a   passar-la  a 

l'hostal  de  Baix. 
JOAQUIM  I  tota  la  tarda,  la  passeu  amb  les  cartes? 
LLÀTZER  Sí,  i  encara  la  trobem  curta!  Perquè  un  cop  hi  som 

posats  no  ens  en  mouríem;  prompte  es  fa  fosc,  £eh 

Jaume? 
JAUME       Tant  com  no  moure'ns  mai...  no;  perquè  quan  sé  que 

aquí  hi  ha  feina  que  m'espera,  no  hi  ha  hostal,  ni  joc 

que  em  tempti.  Tot  ho  deixo... 
llàtzer  Somansos,  deixes)  Prou  et  conec... 
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JAÜMÈ       Qm  no?.. 

llàtzer  Veies,  l'alíre  dia  quan  t'anaven  pagant  «fflam»  í  cali- 
quenyos  si  sabies  moure't  de  l'hostal... 

JAUME  Home,  un  dia  és  un  dia,  i  a  més,  no  hi  havia  pas  fei- 
na a  fer  per  aquí. 

llàtzer  No,  no...  Només  que  amb  dalit  de  marxar  prompte, 
la  férem  a  corre-cuita,  i  és  clar,  tot  foren  disbarats  i 
xibarri.  L'un  deia:  «àpat  a  abeurar  els  bous  i  les 
eugues!  Tu,  ves  a  cercar  palla  i  naps!  Escura  la  cort! 
Porta  la  samal...»  és  dir,  que  allò  semblava  el  mer- 
cat de  Calaf... 

JOAQUIM  I  doncs,  Jaume... 

JAUME  No  ho  cregueu,  l'amo!  (A  Llàtzer:)  Amb  tu  no  s'hi  po- 
den tenir  tractes... 

LLÀTZER  Sí,  sí,  quan  veus  que  et  toquen  del  viu,  llavors  vols 
disculpar-te... 

JAUME  No,  perquè  de  culpable  i  més  gandul  que  tu  no  s'en 
veuen. 

llàtzer  El  que  tens  de  fer,  és  no  «xerrar»  gaire,  si  no  vols 
que  et  deixi  tota  la  feina  per  tu.  Ja  ho  veuràs  si  sóc 
o  no  sóc  gandul... 

JOAQUIM  (Tot  rient:)  A  veure  si  encara  timdrem  baralles! 

joan  Deixeu-ho  estar  això,   homes!  Val  més  que  aneu  a 

canviar-vos  la  roba  i  feu  via  cap  a  l'hostal,  que  si 
trigueu  gaire  se  us  farà  fosc  i  els  vostres  companys 
us  enyoraran. 

JAUME       Tens  raó,  Joan.  Tens  raó... 

JOAQUIM  Això  mateix:  acabeu  d'aconduir  el  bestiar  i  aneu-s'en 
en  nom  de  Déu  i  de  bé. 

JAUME       Doncs,  amb  el  vostre  permís... 

JOAQUIM  Aneu,  aneu! 

llàtzer  Au,  passa  tu... 

JAUME       Bueno,  home,  bueno;  no  et  «sulfuris». 

llàtzer  Adeusiauí  (Mutis) 

JOAN         Adéu! 

JOAQUIM  Adéu!  noi;  adéu! 


ESCENA  II 
Joaquim,  Joan  i  Lluiset 

JOAN         Aviat  haurien  arribat  a  pinyes... 

JOAQUIM  Ells  si,  que  cada  dia  hi  són! 

lluiset  (Deixant  de  llegir:)  Oi  que  no  s'estimen  molt  en  Jaume  i 
en  Llàtzer? 

JOAQUIM   Sí  que  s'eslimen! 

JOAN  Però  cada  dia  es  barallen. 

JOAQUIM  Aquestes  baralles  rai...  (Pausa) 

LLUISET    Deixeu-me  anar-hi  amb  ells,  pare... 

JOAQUIM  Si,  petit?  No  més  ens  mancaria  això:  que  comences- 
sis a  aficionar-íe  aquell  cau  de  vici. 

lluiset    Si  és  així,  no  vull  anar-hi.  Llavors  seria  dolent,  <-,oi? 

JOAN         Es.  clar... 

JOAQUIM  Pobre  Lluiset!  Que  n'és  de  formosa  l'innoscència! 
Com  m'hi  trobo  joiós  en  mig  de  tanta  bondat  i  com 
s'alegra  el  meu  cor!  (Pausa) 

JOAN         Què  llegies  ara,  Lluiset? 

lluiset    "Flors  del  Calvari",  de  mossèn  Cinto. 

JOAQUIM   D'on  l'has  tret  aquest  llibre? 

LLUISET    Mossèn  Anton,  el  vicari,  me  l'ha  deixat  per  a  llegir-lo. 

JOAQUIM  Ja  m'agrada:  que  t'instrueixis. 

JOAN         Es  un  bon  llibre. 

LLUISET  Molt  bonic!  (Pausa)  I  la  mare,  des  del  cel,  que  ens 
veu  a  nosaltres? 

JOaQUIM  Si  que  ens  veu:  vetlla  per  la  nostra  llar  i  prega  a 
Déu,  Nostre  Senyor,  perquè  ens  ajudi  en  les  nostres 
necessitats  fent-nos  sortir  airosos  en  totes  nostres 
empreses 

LLUISET    Devia  ésser  molt  petit  quan  va  morir... 

JOAQUIM  Tenies  quatre  anys. 

lluiset  Em  recordo  com  si  fos  ara:  que  quan  em  portava  a 
dormir,  em  feia  dir  I'«A  Déu  m'encomano...»;  des- 
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prés  em  besava  amorosament  i  jo  m'adormia  íoí  se- 
guit, mentre  ella  em  cantava  unes  cançons  més 
maques... 

JOAN  Igual  feia  amb  mi,  Lluiset. 

lluiset  Jo  l'estimava  molt,  pobre  mareta  meva!,  i  a  vosaltres 
també  us  estimo  força... 

JOAQUIM  Es  un  deure  que  hi  tens:  ens  ho  mana  Déu,  Nostre 
Senyor,  amb  els  seus  manaments.  (Pausa)  Ara,  si 
vols,  Lluiset,  deixa  el  llegir. 

LLUISET    No,  que  m'agrada  molí. 

JOAQUIM  No  és  bo,  tampoc  llegir  massa. 

lluiset    Si  és  així... 

JOAQUIM  Pots  sortir  una  estoneta:  ves  a  jugar  amb  els  nois  de 
can  Mas,  però  amb  cuidado  de  fer  cap  maldaí  i  pren- 
dre mal,  £eh? 

lluiset  Bueno,  pare;  ens  esíarem  per  aquí  als  voltants. 
Adeusiauí  (Mutis) 

ESCENA  III 
Joaquim  i  Joan 

JOAQUIM   Pobre  Lluiset! 

JOAN  Em  sembla  que   quan  sigui  gran  serà  un  home  de 

bondat. 
JOAQUIM  I  no  ha  d'ésser-ho,  el  fill  meu,  si  ja  de  petit  l'hi  besllu- 

ma  l'amor  que  ens  porta. 
JOAN         Es  obedient  i  carinyós!  Sembla  talment  un  àngel  que 

Déu  ens  ha  enviat  per  a  endolcir  la  nostra  oïda. 
JOAQUIM    Ja  pots  ben   dir-ho...  (Piquen  a  la  porta)  Vés,   Joan    quí 

hi  ha  ... 
JOAN  (Va  cap  a  la  porta:)  Si  és  el  senyor  Domingo! 

JOAQUIM   Ah,  és  vostè?  Entri,  entri... 
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ESCENA  IV 
Èls  mateixos  i  senyor  Domingo 

DOMINGO  Déu  us  guardi! 

JOAQUIM   I  doncs,  què  ral,  què  ral  senyor  Domingo... 

DOMINGO  Bé,  gràcies  a  Déu,  molí  bé! 

JOAQUIM  M'alegro. 

JOAN  Segui,  segui,  que  no  em  fern  pagar  res  aquí  a  casa 

nostra... 

DOMINGO  Molí  bé,  noi,  i  gràcies;  seiem...  (Pausa)  I  doncs,  què 
no  ho  sabeu? 

JOAQUIM  No  pas  íoí... 

JOAN         Què  passa?.. 

DOMINGO  De  bó,  de  bó  que  no  ho  sabeu  el  què  ha  passaí  a  can 
Foníana? 

JOAQUIM   À  can  Foníana? 

DOMINGO  Voleu  dir  que  no  en  sabeu  res? 

JOAQUIM  Vosíè  dirà:  vivim  ían  allunyaís  del  poble,  que,  a  ve- 
gades, és  un  dir,   ni  sabem  quin  dia  menjem  pà... 

JOAN  Jo,  avui  quan  he  sortií  de  missa  primera,  he  visí  mol- 
ia gent  que  parlava  acaloradamení,  però  no  n'he  fet 
cabal... 

DOMINGO  Doncs,  mireu:  la  nií  passada  eníre  nou  i  deu,  i  quan 
el  Sebasíià  era  a  la  quadra,  oï  un  soroll  esírany  en 
el  quarto  on  hi  havia  la  seva  mare,  malalía.  Ell  que 
si,  agafa  la  carrabina,  i  en  enírar  a  aquella  habiíació 
la  írobà  en  íerra,  als  peus  del  llií  i  en  mig  d'un  bassal 
de  sang;  va  per  aixecar-la,  i  es  íiren  damunt  d'ell  uns 
emmascaraís;  varen  lligar-lo  i  l'apallissaren  deixaní- 
lo  mig  malmès;  varen  robar-li  els  seus  pocs  esíalvis, 
i  fugiren,  aprofiíaní-se  de  la  fosca. 

JOAQUIM   Què  diu,  ara...  Criminals!,  més  que  criminals! 

JOAN         I  els  lladres,  £no  han  sigui  agafaís  encara? 

DOMINGO   El  pobre  Sebasíià,  quan  íornà  en  sí  llençà  esglaiaí 
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veus  d'auxili,  quines  oïdes  pels  veïns  hi  corregueren 
prompte,  per  a  veure  a  què  obeïen  aquells  clams 
d'assistència,  i  es  trobaren  amb  el  quadre  que  us  he 
descrit... 

JOAN         I  els  mossos? 

DOMINGO  Dormien  a  la  pahissa.  També  hi  anaren  tot  seguit... 
Prou  va  sortir  el  somatent  recercant  tots  aquells  en- 
coníorns,  sens  trobar  ni  rastre  dels  malvats  as- 
sassins. 

JOAQUIM   Pobre  Sebastià! 

DOMINGO  Cal  vigilar  molt,  però  molí... 

JOAQUIM  Si  miri:  cregui  que  així  com  fins  ara  no  ens  preocu- 
pava l'isolats  que  ens  trobem  a  aquesta  masia,  per 
allò,  sap,  de  què  "qui  mal  no  fa,  mal  no  pensa»;  pe- 
rò des  d'avui  serà  qüestió  de,  viure  més  previngui: 
Tindré  l'escopeta  aprop  del  llit... 

JOAN  Si  fossin  tanta  colla  com  a  can  Fontana,  poc  hi  po- 
drien res. 

JOAQUIM  Ja  en  parlaríem... 

JOAN         Preguem  a  Déu  que  ens  lliuri  d'aquest  tresbals... 

ESCENA  V 
Els  mateixos,  Jaume  i  Llàtzer 

JAUME  Ja  tenim  el  bestiar  arreglat;  amb  això,  crec  que  po- 
drem anar  per  les  nostres...,  £oi,  Joaquim? 

JOAQUIM  Però,  encara  sou  per  aquí?  Ja  us  feia  a  1  hostal  fent 
xirinola... 

DOMINGO  Quin  parell  de  plagues!.. 

JAUME       Ah,  vostè  per  aquí,  senyor  Domingo? 

DOMINGO  Sí,  noi:  he  vingut  a  parlar  amb  en  Joaquim.  I  vosal- 
tres, de  marxa,  £oi? 

JAUME       Escolti:  no  porta  pas  ungüent  d'aquell... 

LLALZER  (A  Jaume:)  Quina  barra!.. 
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DOMINGO  Sí,  home,  sí,  no  faltaria  més;  no  em  descuido  mai  de 
vosaltres.  Teniu... 

(Els  hi  dóna  cigarretes  de  les  conegudes  per 
«caliquenyos» 

LLÀTZER  Gràcies! 

jaume      Moltes  gràcies! 

JOAQUIM  Apa,  deixeu-vos  de  romanços  i  aneu  en  nom  de  Déu 

i  de  bé;  aviat  es  farà  fosc  i  «perdreu»  el  diumenge... 
llàtzer  Aqueót  en  té  la  culpa. 

JAUME      ijo?  Tu  que  «xerraves  amb  la  noia  de  ca'l  Roger. 
DOMINGO  Així  estem?.. 
JAUME       Veurà...  és  l'edat. 

llàtzer  Oh!  i  la  «pata»  que  hi  té  aquest  per  festejar. 
jaume      Què  vols  dir... 
LLÀTZER  Mare  de  Déu... 
DOMINGO  (Tot  rient:)  Veiam,  veiam... 
llàtzer  Ha  dit  a  la  Carmeía  de  ca'l  Roger:  «ma  muero  de 

zelos.»  Ella,  s'ha  fet  un  tip  de  riure!.. 
JAUME       Si,  pots  ben  cantar...  I  tu,  que  la  Roseta,  la  seva 

germana,  et  va  clavar  una  carabassa  grossa  així. 

(Estenent  els  braços) 

LLÀTZER  Que  no!  «Enredon»! 

DOMINGO  Això  si  que  no  ho  sabia  de  vosaltres,  mira,  mira... 

JOAQUIM  Mireu  que  es  fa  tard... 

JAUME       Doncs,  d'aquí  un  altre  «raío». 

JOAN 


JOAQUIM  (    Adeusiau! 

jaume      Ah!  escolteu: 

JOAQUIM  Altra  vegada... 

JAUME      Si  no  us  fes  res... 

JOAQUIM    Què... 

JAUME      Avui  és  el  sant  del  pare,  i  al  vespre  m'hi  arribaria. 

JOAQUIM  Això  vol  dir  que  aquesta  nií... 

JAUME       Demà  a  primera  hora  seríem  aquí. 

Joaquim  Com;  com  dius? 
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LLÀTZER  Es  que  jo  també  hi  aniria  a  refrescar,  sabeu. 

JOAQUIM   Be,  be,  mentre  demà... 

JAUME       Més  de  jorn  que  mai  serem  aquí. 

JOAQUIM  Vet-aquí  perquè  romansejàveu  tant...  Aneu,  aneu. 

JAUME       I  a  vostè,  senyor  Domingo,  que  Déu  l'hi  augmenti  la 

caritat. 
DOMINGO  En  bona  íé...  que  no  val  la  pena. 

JAUME         (      ,   ,         .       , 

LLÀTZER  i    Adeusiau! 
TOTS  Adéu!,  adéu! 


ESCENA  VI 
Joaquim,  Joan  i  senyor  Domingo 

JOAQUIM   Aquest  parell  sempre  estan  de  broma! 

DOMINGO  Be  es  veu  prou! 

JOAN  Hasta  massa;  sempre  estan  barallant-se. 

DOMINGO  Si,  però,  veus,  se'n  van  junts;  és  sense  malícia.  No 

es  trencaran  cap  os,  noi  Són  caràcters... 
JOAQUIM   En  Jaume  el  té  més  pacífic  i  per  això  totes  les  feines 

les  fa  millor  que  en  Llàtzer. 
DOMINGO  Aquest  és  més  jove,  home. 
JOAN  En  Llàtzer  és  un  xic  gandulot. 

JOAQUIM   Però,  entre  tots  fan  la  feina,  i... 
JOAN  Això  sí. 

JOAQUIM  No  n'havíem  tingut  mai  de  mossos  tant  «cumplidos». 
DOMINGO  Ja  és  molt... 

JOAQUIM  Ells  es  cuiden  de  tot  el  conreu,  del  bestiar... 
JOAN  I  nosaltres... 

DOMINGO  Home,  es  compren,  ajudats  de  vosaltres... 
JOAQUIM  Té  raó  el  senyor  Domingo. 

DOMINGO  I  en  Lluiset?,  on  el  teniu,  que  no  l'he  vist,  encara? 
JOAQUIM  Com  que  és  diumenge,  l'he  deixat  anar  a  jugar,  aquí 

prop,  amb  els  nois  de  can  Mas.  Crida  1,  Joan. 

(Joan  se'n  va) 
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ESCENA  VII 
Els  mateixos  i  a  poc  Lluiset 

JOAN  (Des  de  fora:)  Lluiset! . . 

JOAQUIM  I  doncs,  £com  \\  Va  el  negoci,  senyor  Domingo? 

DOMINGO  Enguany,  no  puc  pas  queixar-me  Tot  marxa  béí 

JOAQUIM  Nosaltres  també,  gràcies  a  Déu  hem  fet  bona  cullita. 

DOMINGO  Amb  la  portada  d'aigües  del  canal,  s'és  transformada 
tota  aquesta  comarca. 

JOAQUIM   Tant  aprop  com  la  teníem... 

DOMINGO  Això  mateix:  tant  aprop  que  era  l'aigua,  i  tots  els 
sembrats  corsecant-se  .. 

JOAQUIM  Ja  pot  ben  dir-ho,  ja.   Semblava  un  càsíic  de  Déu..- 

DOMINGO  No  tant,  Joaquim.  Dirieu  millor,  que  era  una  deixade- 
sa dels  homes. 

JOAQUIM  També  és  veritat... 

DOMINGO  La  riquesa  d'aquesta  comarca,  la  devem  a  l'Albert  de 
ca'l  Oliveres. 

JOAQUIM  Vol  dir... 

DOMINGO  Ja  ho  crec...  Al  cap  de  tres  dies  d'ésser  nomenat 
ministre  de  Foment,  ja  va  enviar  a  dos  enginyers  de 
l'estat  per  a  fer  el  traçat  del  canal,  i  fins  i  tot,  per  a 
donar-els-hi  més  pressa  vingué  ell  mateix. 

JOAQUIM   Caramba,  si  que  hi  tenia  «interès»... 

DOMINGO  No  ho  sabieu,  això? 

JOAQUIM  No,  no.  Els  que,  com  nosaltres  hem  de  viure  con- 
reuanf  la  terra,  no  en  tenim  d'hores  per  a  esmerçar- 
ies, en  sapiguer  qui  mana  i  què  fa  el  que  mama. Si  que 
estaríem  «frescos» ! . . 

DOMINGO  Tot  és  bó  de  sapiguer... 

JOAQUIM  Sí,  sí...  I  aquest,  essent  ministre  no  va  posar  cap  nou 
impost? 

domingo  No  ho  crec... 

Joaquim   Es  estrany... 
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DOMINGO   (Rient:)  Je,  je,  jet.. 

JOA.QUIM  Rigui,  rigui...  Demés,  que  l'aigua  del  canal  tampoc 

ens  la  regalen. 
DOMINGO  No  faltaria  més...  Doncs,  qui  la  íé  de  pagar? 
JOAQUIM  El  govern. 

Domingo  I  el  govern,  d'on  íreurà  els  diners? 
JOAQUIM    No  ho  sé. 
DOMINGO  Jo  si  que  ho  sé,  de  nosaltres. 
LLUISET    Déu  us  guard!  Què  tal,  senyor  Domingo,  com  ho 

passa? 
DOMINGO  Hola,  maco..   Molt  bé!  On  eres? 
lluiset    Jugava  a  cuit  amb  els  de  can  Mas.  Que  no  em  porta 

res,  avui? 
JOAQUIM  (Repiant  lo:)  Lluiset!  Els  nois  bon  minyons  no  demanen 

mai  res. 
domingo  Ja  ho  és  de  bon  minyó,  £oi,  Lluiset?.  Té,  íé,  sempre 

em  recordo  de  ÍU.  (Donant-li  uns  caramels.) 
JOAN         Alsa,  noi,  com  lleparàs...  * . 
lluiset    Moltes  gràcies,  senyor  Domingo... 
JOAN         Senyor  Domingo,  tenim  aigua  al  damunt,  per  mo- 
ments... 
DOMINGO  Què  dius  ara...;  ja  plou? 
JOAN         No  encara,    però  el  cel  va  enfosquint-se   molí   de 

pressa... 
DOMINGO  Doncs  haurem  d'enllestir  ço  que  aquí  em  porta,  no 

fos  cas  que  ens  «agafés»  la  pluja. 
JOAQUIM  Aquí  és  casa  seva... 
domingo  Ho  suposo,  mercès...,  però,  anem  a  la  nostra:  vull 

«saldar»  aquell  deute. 
JOAQUIM  Home...  No  em  «precisa»,  no. 
JOAN         Nosaltres  anirem  allí  diníre... 
JOAQUIM  Això  maíeix... 
JOAN         Fins  a  després... 
lluiset    Passiobé,  i  gràcies... 
DOMINGO  Ja  ens  íornarem  a  veure, 

(Joan  i  Lluiset  fan  mutis  per  la  porta  lateral) 
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ESCENA  VIII 
Joaquim  i  senyor  Domingo,  a  poc  Gorja 

DOMINGO  Ja  podeu  pensar,  que  és  el  que  em  porta  i  vull  par- 
lar-vos.  Passem  comptes  i  així  no  hauré  de  pensar-hi 
més.  (Treu  una  carlcra  de  la  butxaca) 
JOAQUIM  Si  és  que  els  necessita,  pot  anar  fent;  per  mi  rai... 
DOMINGO  Gràcies,  gràcies,  però  ara  com  ara,  ja  vajg  fent;  per 
tant,  enllestim.    (Treu  un  rebut  de  la  cartera)  Són  Cinc  mil 
setceníes  pessetes  ..    (Fa  un  fort  llampec,  seguit  d'un  tro) 
Verge  Maria! 
JOAQUIM  Si  que  tenim  mala  nit... 

DOMINGO  Com  deia,  això  és  del  blat,  i  aquestes  dues  mil,  per 
les  patates.  Tot  plegat,  set  mil  seícentes,  £no  és  així, 
Joaquim? 
Joaquim  Exacte. 
DOMINGO  Doncs,  teniu... 

(Treu  diners:  plata  i  paper,  i  comptant-los  va 
donant-los  a  Joaquim.  En  aquests  moments, 
treu  el  cap  per  la  porta  del  fons  un  pobre 
captaire  (en  Gorja),  que  diu  amb  veu  llas- 
timosa:) 

gorja       Una  gràcia  de  caritat... 

JOAQUIM  Teniu,  germà,  (li  dóna  un  bocí  de  pà)  i  aixoplugueu-vos 

a  la  pahissa,  que  es  prepara  mala  nit. 
GORJA       Gràcies,  gràcies!  Vaig  de  camí  i  em  convé  ésser  al 

poble.  Adeusiau!,  i  que  Déu  us  augmenti  la  caritat. 
domingo  Està  el  compte  just? 
JOAQIUM  Cabal.  » . 

domingo  I  ara,  me'n  aniré,  abans  no  m'arreplegui  la  pluja. 
JOAQUIM  Vol  quedar-se? 
DOMINGO  No,  no. 

JOAQUIM   Doncs,  pendrà  un  paraigües. 
DOMINGO  No  cal!  Amb  quatre  «gambades»  seré  a  casa. 

(Va  llampegant  amb  més  intensitat,  quasi  sens  parar) 
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JOAQUIM   Com  li  sembli;  però,  si  em  vol  creure  no  es  mogui, 

estarem  acompanyats. 
DOMINGO  Tot  plegat  pot  ser  que  no  sigui  res.  Fins  un  altre  rato, 

Joaquim,  i  maneu  en  tot  ço  que  pugui  servir-vos. 
JOAQUIM  Igual  li  dic.  Però,  es  muUerà... 
DOMINGO  (Tot  anant-se'n-.)No  serà  res;  amb  quatre  salts,  seré  a 

casa.  Adeusiau!  (Mutis) 

ESCENA  IX 
Joaquim,  Joan  i  Lluiset;  aviat  Gorja  i  els  lladres 

(Pausa.  Joaquim  va  comptant  els  diners) 

LLUISET  Veus  com  et  guanyo  a  córrer... 

JOAN  Perquè  m'he  deixat  atrapar. 

LLUISET  Que  ja  és  fora  el  senyor  Domingo,  pare? 

JOAN  Amb  aquest  temps? 

JOAQUIM  Jo  prou  l'he  pregat,  però  ha  volgut  anar-se'n. 

lluiset  Es  mulierà,  pobre  senyor  Domingo! 

JOAQUIM  Te  l'estimes  molt. 

JOAN  Com  que  l'enllepoleix  tant!.. 

JOAQUIM  Vaig  un  moment  a  desar  això.  (Mutis,  porta  lateral) 

LLUISET  Vols  tornar  a  córrer? 

JOAN  No;  ara  estic  cansat. 

lluiset  No  m'atraparies,  no!   Noi,   quins  llamps  i  trons!  Fan 

posar  pel!  de  gallina! 

JOAN  Essenr  a  casa,  rai... 

LLUISET  Els  pobres  capiaires  que  van  pel  món,  £on  deuran 

aixoplugar-se  en  nits  de  tempesta? 

JOAN  Sota  els  ponts  de  les  rieres. 

lluiset  Pobre  gent! 

JOAQUIM  (Surtim:)  Tots  són  dignes  de  compasió. 

JOAN  Ah,  ja  sou  aquí,  pare? 

Joaquim  Sóc  anat  a  desar  els  diners  que  el  senyor  Domingo 

m'ha  tornat. 

JOA.N  Fa  un  quant  temps  que  tot  ens  va  bé!  Oi,  pare? 
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JOAQUIM   Sembla  que  Déu,  Nostre  Senyor,  vulgui  premiar  la 

nostra  virtut  cristiana. 
LLUISET    Es  la  mare,  que  des  del  Cel  vetlla  per  nosaltres. 

JOAQUIM    (Commogut:)  Això  és,  fill  meuí 

JOAN  Pobre  mare!  Els  seus  darrers  mots  foren:  «Me'n  vaig 

d'aquest  món;  sigueu  bons;  creieu  sempre  al  vostre 
bondadós  pare  i  no  perdeu -mai  l'esperança,  puix  des 
del  Cel  seré  l'àngel  d'aquesta  llar.» 

JOAQUIM  1  tenia  raó,  força  raó.  Un  home  sense  esperança,  és 
com  un  vaixell  sense  timó;  en  canvi,  a  l'home  que 
treballa,  té  fe  i  espera,  tot  li  somriu,  i  és  que  amb 
cristiana  resignació  tot  pot  suportar-se,  fins  les  més 
greus  contrarietats;  oferiní-ho  tot,  fins  les  nostres 
vides,  a  Déu,  Nostre  Senyor.  Ell,  quan  sigui  hora 
donarà  a  cada  u  el  premi,  o  el  càstic  que  mereixi  el 
seu  pas  per  la  terra. 

JOAN  I  ara  que  hi  penso,  pare:  han""  d'avisar-se1  encarat  éls 
jornalers  per  a  demà.  . 

JOAQUIM   Es  veritat! 

JOAN  Voleu  que  m'arribi  al  poble? 

LLUISET    No  hi  vagis  amb  aquest  temps.. . 

JOAN         No  em  fa  por,  no. 

JOAQUIM  Taníseval,  no  vull  pas  que  surtis,  ara.  Ves  a  veure  si 
aquells  han  deixat  el  bestiar  ben  aconduït,  i  tu, 
Lluiset.  . 

LLUISET    Què  maneu,  pare? 

JOAQUIM  Encén  un  xic  de  foc  a  la  llar. 

LLUISET    Ja?.. 

JOAQUIM  Sí,  home,  sí;  soparem  de  jorn. 

LLUISET    Tindré  por,  tot  sol  a  la  cuina.  . 

JOAQUIM  Ves-hi  tu,  també,  Joan,  i  després  aneu  tots  dos  a  la 
quadra. 

JOAN  No  tinc  por,  no! 

LLUISET  Doncs,  jo  sí.  (Fa  un  llampec)  jjesús!  Diré  forces  pare- 
nostres.   Anem,  Joan...    (Mutis,  primera  lateral  esquerra) 

JOAQUIM  Mare  de  Déu,  com  s'enfosqueix! 
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(Pausa.  Encén  el  quinqué  de  petroli,  el  posa 
damunt  la  taula  i  es  dóna  compte  dels  rebuts 
que  el  senyor  Domingo  s'ha  deixat,  junt  amb 
la  cartera) 

Caramba!  També  s'ha  descuidat  la  cartera  el  senyor 
Domingo;  però,  vaja,  essent  a  casa,  no  la  perdrà 
pas!  La  desaré... 

(Mentre  ha  durat  la  pausa  i  les  poques  parau- 
les de  Joaquim  —que  haurà  estat  sempre  d'es- 
quena a  la  finestra—,  salien  amb  precaució 
per  la  mateixa,  tres  lladres  (el  captaire  d'a- 
bans n'és  cap  de  colla).  S'apropen  poc,  a 
poc  a  Joaquim  i  de  sobte  li  tapen  la  boca  amb 
un  mocador.  Joaquim  fa  un  xisclet  i  lluita 
desesperat  per  a  desfer- se  de  les  seves 
mans;  els  lladres  el  lliguen. — La  tempesia  és 
a  cada  moment  més  esfereidora) 

GORJA       (A  Joaquim:)  On  són  els  diners? 

(Joaquim  fa  signes  que  no  en  té  cap) 

Ah,  malvat!  Jo  he  visí  que  en  cobraves,  d'aquell  vell. 
On  són?  No  vols  descobrir-ho?  Ja  parlaràs  quan  et 
posi  la  mà  a  sobre!  Tu,  Farreny,  que  els  home  de 
força,  te'l  carregues  a  les  espatlles  i  amunt!  De  pressa 
cap  allà  on  ja  sabeu!  Ajuda'l  tu,  Grabal! 

(Els  dos  lladres  se  l'emporien,  arrocegant-lo) 

I  tu,  vina  amb  mi:  a  veure  si  trobem  ço  que  aquest 

ximple  guarda. 

(Pausa.  Fan  mulis  per  la  segona  lateral  es- 
querra; quasi  simuuàneameni  surt  Joan) 

JOAN         Pare,  on  són  les  cerilles.  No  hi  és;  deu  ésser  a  la 
quadra.  Vejam... 

(Fa  mutis  per  el  fons.  Surten  els  dos  lladres) 

GOEJA       Reïra!  No  els  trobo  enlloc!  Eh!..   Qui  és  que  vé? 

,  Posa't  darrera  la  porta,  tu;  jo,  aquí.  (Es  posa  sota  la  taula) 

joan         Tampoc  hi  és,,.  Pare!  Es  estrany...  Pare!!— Oh!  Qui 

sou,  VQS? 
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(Per  el  lladre  del  darrera  la  porta.  Dit  això, 
surt  de  sota  la  taula,  Gorja  i  engrapant-lo  pel 
coll,  diu:) 

GORJA       Calla,  o  t'escanyo! 

JOAN         (Fent  un  esforç)  Pare,  pare!  Correu!  Lladres!  Lladres, 

pare! 
GORJA       Si,  crida'l  al  teu  pare!  Espera'l,  espera'l!  El  tinc  en 

lloc  segur. 
JOAN  {Lladres! 

GORJA       Miserable!  Encara  ens  compremeteria..,  Arri  allà! 

(El  reboten  per  terra  i  es  fan  escàpols,  de  pressa) 


ESCENA  DARRERA 
Joan  i  Lluiset 

JOAN         (Pausa  breu)  Déu  meu,  quin  dolor!  Ai!.. 

LLUISET   Joan,  Joan!  Tinc  por,  tinc  por!    Què  tens  tu,  Joan? 

Que  t'has  fet  mal? 
JOAN         Ai,  Lluiset,  que  han  vingut  lladres  i  ens  han  robat  el 

pare! 
LLUISET    De  bó?  Pare,  pare!..  (Plorant) 
JOAN  Auxilií  Socors!  Lladres!.. 

LLUISET    Pobres  de  nosaltres! 
JOAN         Plorem  la  nostra  crudel  dissort,  Lluiset,  i  preguem  a 

Déu  que  s'apiadi  de  nosaltres! 

(S'abracen  i  cau  el  teló,  ràpit,  acabant  així 
Tacte  primer) 
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DECORACIÓ 

Ens  trobem  en  una  cova,  a  dalt  d'un  cingle.  Serveix  per  amagatall  d'uns 
malfactors.  La  claror  que  il  Iumina  l'escena,  s'oblè  per  un  solt  forat,  a 
ur.s  dos  metres  d'alçada  en  el  fons;  la  porta  d'enirada  es  suposa,  enlre 
caixes,  a  la  dreta,  i  les  habitacions— diguem-ne  habitacions— a  l'esquerra. 


ESCENA  PRIMERA 
Gravat,  Farreny  i  Joaquim 

JOAQUIM    (Pausa  breu)  l,Oïl  em  írobo?  (Es  a  terra,  lligat) 

GRAVAT     Ets  a  casa  nostra. 

FARRENY  En  el  palacio  encanfado. 

GRAVAT    No  tinguis  por,  que  estàs  ben  guardat. 

FARRENY  Un  cop  asserenat,  ja  ens  diràs  on  tens  e's  diners,  ^oi? 

GRAVAT  I  no  cal  que  et  molestis,  que  ja  els  anirem  a  cercar 
nosaltres. 

FARRENY  Això  mateix. 

JOAQUIM   Criminals! 

GRAVAT     Males  paraules,  no,  això  si  que  no... 

FARRENY  Digues  on  són,  home. 

JOAQUIM   No  ho  esperi's. 

GRAVAT    Ja  cantaràs,  jaf  Deixa  que  vingui  en  Gorja... 

JOAQUIM   Es  inútil. 

GRAVAT  Tots  ho  diuen...  I  sinó,  pitjor  per  a  tu!  Passaràs 
per  aquell  forat,  £veus?,  i...  ala!:  cingles  avall,  avall, 
fins  que  els  llops  famolencs  et  facin  el  compte! 
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FARRENY  Ja  ho  veus  quina  fi  í'espera...  Vaja,  home,  digues  on 

guardes  els  xinxons... 
GRAVAT    No  vols  «xerrar»?  Bueno!  Per  íu  faràs. 
FARRENY  S'ha  d'acabar  això  de  què  vosaltres  tingueu  diners,  i 

nosaltres  no. 
GRAVAT    Nosaltres  fem  la  repartidora... 
JüaQüIM  Miserables! 
GRAVAT     Parauloíes,  no,  £eh?  Ja  t'ho  he  dit:  si  persisteixes  en 

mal  parlar,  te  la  carregaràs  abans  d'hora... 
FARRENY  Deixa'l! 
gravat     Oh,  deixa'l,  deixa'l...  Que  no  ho  sents  com  parla? 

(Des  de  fora  es  sent  un  xiulet  llarc) 

Mira,  en  Gorja! 
farreny  No;  que  es  la  senya  del  Xaío. 
gravat    Ves  a  obrir,  i  íu  no  miris,  que  no  la  veuràs,  no,  la 

porta.    (Farreny  va  obrir.  Pausa)     Per  tu   no   hi  ha   altra 

sortida  que  aquella.  (Senyalant  el  foret)  Si  vols  fer  el  salt 

mortal,  tu  mateix... 

ESCENA  II 
Els  mateixos  i  Xàto 

XATO         Hola,  companys!  Què  tal  aquesta  pessa? 
gravat    No  vol  cantar  ni  a  tiros! 
FARRENY  Pesa  com  un  burro  mort. 
Xàto        Ja  cantarà,  ja! 
gravat    I  en  Gorja? 

XATO         No  pot  tardar.  Tu,  Farreny,  ves  a  la  porta,  que  no 
tingui  d'esperar-se.  Té,  una  «lluna».  (Farreny  fa  mutis) 
GRAVAT     Tanmateix,  ha  fallat? 
XATO         Ni  un  cèntim  hem  trobat! 

gravat     Em  sembla  que  amb  aquest  vell,  perdem  el  temps... 
XATO         Ja  el  convencerem! 
Joaquim  No  ho  esperis... 
xato         (Malhumorat)  Calla,  que  no  parlo  amb  tu!  Ja  parlarem... 
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GRAVAT    Jo  ja  cl  faria  passar  per  el  dret!  (Per  el  forat) 

XATO         No;  que  en  Gorja  vol  parlar-hi.  Ja  hi  serem  a  temps! 

(Essent  un  xiulet  Ilarc  i  tres  de  curts)  Mira,  ja  el  tenim  aquí! 

JOAQUIM  Déu  meu! 

XATO  Prepara't... 

gravat  I  cuidado  amb  el  parlar!  Té  una  llengua... 

XATO  Li  tallarem! 

ESCENA  III 
Els  mateixos  i  Gorja 

GORJA       (Des  de  dins:)  Malvinaíge  el  món  dolent!  Que  no  ho 

senties? 
GRAVAT    Com  ronca! 
XATO         Ja  t'ho  he  dit. 
GORJA       Com  heu  tardat  tant  a  obrir? 

XATO         T'equivoquesíEn  sentir  la  senyal,  hem  vinguí  prompte 
GORJA       Què  m'expliques...  Deixeu-me  solt  amb  aquest  vell. 

Està  lligat? 
GRAVAT    I  ben  fort! 
XATO         Que  et  fa  por? 
GORJA       Més  que  goig. 
FARRENY  Que  podem  reparar  les  forces? 
GORJA       Espereu-se!  Potser  que  us  necessiti. 
XATO  Ja  avisaràs...  Anem!  (Mutis  tots  tres  per  l'esquerra) 


ESCENA  IV 
Gorja  i  Joaquim 

gorja  (Després  de  breu  pausa:)  Company,  ja  ho  veus:  ets  a  casa 
meva;  espero  que  podrem  parlar  i  em  diràs  el  que  a 
casa  teva  no  m'has  volgut  dir.  Pensa  que  la  teva  ne- 
gativa, serà  per  pitjor,  car  em  venjaré  amb  els 
teus  fills. 

JOAQUIM  Covard,  més  que  covard! 
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GORJA  Així  m'agrada;  que  m'insultis...  Però,  acabaràs  per 
ésser  un  company,  i  tal  vegada  un  bon  company  que 
ens  ajudarà  d  aquí  endavant...  Ja,  ja,  ja!.. 

(Riu  sarcàsticament) 

Apa,  vinga,  £on  tens  els  diners?  Aniré  a  cercar  els 
fens  fills!  Què  t'estimes  més:  el  diner,  o  els  teus  fills? 

JOAQUIM  (Pausa)  Mai  un  cor  de  pare,  prefereix  el  brill  de  l'or, 
als  afalacs  i  amor  dels  fills;  si  així  no  fos,  no  hauria 
volguí  ésser  presoner  vostre. 

GORJA        Però,  ^vols  dir  que  te'is  estimes  força  els  teus  fills? 

JOAQUIM  Amb  tot  el  cor;  amb  tota  l'ànima;  amb  tot  ei  que  he 
estat  i  puc  ésser! 

GORJA  Així  ja  ens  entendrem;  perquè-  si  prefereixes  l'amor 
dels  fills,  a  l'amor  del  diner,  digues  on  el  tens  ama- 
gat, i  en  paus!  Ja  i'anirem  a  cercar  nosaltres... 

JOAQUIM  Jamai  puc  ésser  complís  del  vostre  robo.  Aquells 
diners,  no  són  meus. 

GORJA       Ah, no? 

JOAQUIM  Són  dels  meus  filis...  Martiritzeu-me,  mateu-me  si 
voleu,  més  jo  no  torno  enrera! 

GORJA        Però,  £per  què? 

JOAQUIM   Perquè  no  puc;  perquè  ho  dec... 

GORJA        De  «modo»,  que  no  vols  dir-ho? 

JOAQUIM   Estic  resolt!  No  puc  ésser  Iraidor  a  cap  preu. 

GORJA  Vols  dir  que  el  turment  que  jo  et  donaré,  no  et  farà 
canviar  de  parer? 

JOAQUIM  No,  i  mil  voltes  no!  Fent  memòria  dei  què  Crist  va 
feren  la  creu,  amb  els  seus  enemics  que  el  martirit- 
zaren, demanaré  clemència  perquè  us  perdoni  els 
ultratjes  que  em  feu. 

GORJA  Ja,  ja,  ja!..  I  quanta  comèdia  saps  fer!  Quasi  m'has 
commogut!  Ja,  ja,  ja!'..  No  ho  necessito  que  m'enco- 
manis a  Déu.  Déu,  com  si  existís!  Sóu  fanàíics,  feu 
veure  que  hi  creieu  i  amb  la  capa  de  la  seva  bondat, 
hi  amagueu  les  vostres  fetjories  ..  Sóu  llops  amb  pell 
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GORJA 
JOAQUIM 

GORJA 

JOAQUIM 

GORJA 

XATO 


d'ovella!  Qui  no  us  conegués...  (Pausa)  Per  última 

vegada:  £no  vols  dir-me  on  iens  els  diners? 

Toí  quant  intentis,  és  en  va!  Dels  meus  llavis  no 

surtirà  una  paraula;  no  vull  tacar  el  meu  front  amb 

l'estigma  de  traidor.         N 

Ja  en  parlarem  de  tot  això... 

No  vull  ésser  un  pare  ingrat  que  ajuda  a  robar  als 

seus  propis  fills.  Lladres!  Vils  covards! 

Calla!  (passejant-se  neguilós)  calla!.. 

M'heu  dit  fanàtic,  perquè  creient  en   Déu,   procuro 

cumplir  amb  els  meus  deures  de  pare! 

Calla!! 

No  és  més  fanatisme  el  vostre?  Malvats! 

Prou!  Prou  sermons!  Quan  et  vegis,  ara,  davant  de 

la  morí,  potser  pensis  diferent.  Xaío!  Gravat!.. 

(Des  de  dins:)  Ja  venim! 


ESCENA  V 
Gorja,  Joaquim,  Xato,  Gravat  i  Farreny 


XATO         Que  ens  demanàveu? 

GORJA       Sí;  porteu  aquest  vellot  «avaro»  en  el  llit  de  la  «per- 

suació».  Lligueu-lo  ben  fort,  i  torneu. 
GRAVAT     Què,  «cargolarem»  tots  els  «cargols»? 
GORJA        Sí,  sí;  mateu-lo  d'una  vegada! 
Joaquim   Déu  meu,  doneu-me  forces!.. 
FARRENY  A  qui  demanes  auxili,  vell  sorrut? 
JOAQUIM   1  perdoneu-ios,  ja  que  no  saben  el  què  fan... 
FARRENY  Que  no  el  sents,  Gorja:  ara  ens  perdona...   Quina 

gràcia!  (Burleta) 

GRAVAT     Apa,  tu,  Farreny... 

FARRENY  Ep,  mestre:  tiene  Ud.  la  bondad  de  venir  con  nos- 

0/7*OS?  (Amb  cumpliments  exagerats) 

GRAVAT     Noi,  quants  cumpliments. 

(Gravat   i   Farreny  agafen  barroerament   a 
Joaquim,  i  el  porten  dintre  (costat  esquerra) 
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GORJA  Vell  malvat!   Ja  ho  veurem  si  cantaràs!    Tu,    Xato... 

xato  Què  vols? 

GORJA  Ves  a  dintre,  a  cercar  el  vi. 

XATO  Que  hem  de  celebrar  la  presa? 

GORJA  No;  que  vull  reparíir-vos  el  recullit  durant  la  quinzena. 

XATO  Vaig1   per   el    VÜ    (Muüs  per  l'esquerra;  estopa  amb  Gravat) 

GRAVAT  On  vas,  tan  de  pressa? 

xato  A  cercar  xarel•lo!  (Mutis) 

gravat  Visca! 

GORJA  On  és  en  Farreny? 

GRAVAT  Acaba  de  lligar-lo. 

farreny  Ja  està  lligat!  Com  un  Crisi! 

GORJA  Ara,  farem  el  repart  del  guanyat  durant  la  quinzena... 

GRAVAT  Voleu  que  vagi  a  cercar  els  pistrincs? 

GORJA  Ja  SÓC  prou  bo,  jo!  (Gorja  fa  mutis,  esquerra) 

ESCENA  VI 
Gravat,  Farreny  i  Xato 


GRAVAT    No  ens  té  confiança,  no,  en  Gorja! 

FARRENY  Tu  diràs! 

xato         Ja  sóc  aquí! 

gravat    Quin  «susío»  ens  has  donat! 

FARRENY  No  pas  a  mi. 

GRAVAT      No... 

El  cap  viu! 

(Per  el  vi:)   Que  és  d'aquell  de  dir  missa? 

Sí,  noi! 

(Posant  les  ampolles  i  gots  damunt  la  pedra 

que  serveix  de  taula) 

FARRENY  Provem-lo? 
gravat  Pobrede  tu| 
XATO         Que  vé  en  Gorja!.. 


XATO 

GRAVAT 

XATO 
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E3CENÀ  VII 
Els  mateixos  i  Gorja 

gorja  Què  hem  de  fer!  No  íeniu  espera? 

XATO  Aquest  que  vol  probar  el  vi,  abans  d'hora. 

GORJA  De    primer,   heu    d'afanyar-lo!    Mireu:    meníres  jo 
comptaré  el  diner,  aneu  a  «persuadir»  aquell  tossut... 

XATO  Molí  bé!  Anem,  nois... 

gravat  (A  Gorja:;  No  ens  fareu  pas  la  «paíota»? 

gorja  Cada  u  de  vosaltres  tindrà  la  part  que  li  correspon. 

GRAVAT  Bueno,  bueno!  Jo  ho  deia! 

gorja  Apa;  doneu-vos  pressa,  i  feu-ho  bé! 

XATO  No  US  queixareu...  (Tols  tres  fan  mutis  per  t'esquerra) 


GORJA 


XATO 

GORJA 

XATO 

GORJA 

XATO 


GORJA 

XATO 

GORJA 


ESCENA  VIII 
Gorja;  a  poc  Xato,  Gravat  i  Farreny 

(Durant  aquesta  escena,  i  mentres  Gorja  va 
comptant  els  diners,  es  sent  la  veu  llastimo- 
sa de  Joaquim  que  fa  contrast  amb  les  rialles 
i  crits  dels  seus  butxins) 

Així!  Apreteu-Io  fort!  Si  així  no  canta...  Es  resistent 

i  tossut,  aquest  vellot!       (Pausa)      Potser  ja  l'han 

convençut... 

Gorja! 

Què  hi  ha  de  nou? 

Es  de  la  pell  del  diable,  aquest  soci!  No  vol  dir  res! 

Encara  fa  el  mut? 

No  sé  quin  mal  esperit,  li  dóna  tant  valor  i  serenitat. 

L'hem  baixat  com  un  sant  Llàtzer,  i  no  obstant,  resta 

callat! 

Si  que  és  tossut... 

Voleu  que  li  donem  el  cop  de  gràcia? 

No  encara!  Veniu,  vosaltres. 
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XATO 
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GRAVAT 
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GORJA 

XATO 

GRAVAT 

GORJA 


XATO 
GORJA 

XATO 


Companys,  apa! 
Visca  la  repartidora! 
Santa  paraula! 

Seieu!  (Tots  prenen  seient  a  íerra,  voltant  a  Gorja) 
Això  sí  que  és  la  repartidora  per  la  que  tant  somniem! 
Això  que  dius! 

Callem!  Veieu?  En  aquesta  bossa,  hi  han  quatre... 
deu...  vint-i-cinc,...  vuitanta....  cent  cinquanta  duros. 
Treient  la  parí  meva,  us  en  toquen  íreníacinc  a  cada  u. 
En  aquesta  altra  bossa,  n'hi  han  quatre  cents;  per 
tant,  us  toquen  vuitanta  a  cada  u.  Són  ben  guanyats! 
Aquests  meus,  que  són  íaní  nous,  deuen  ésser  els 
que  aquella  vella  va  donar-nos... 
Eh? 

...per  força!  També  volia  resisíir-se! 
Pobreta!  D'un  cop  de  desíral  la  vaig  deixar  quieía! 
Deixeu-vos  de  seníimeníalismes...  Ara,  a  celebrar- 
ho!  Es  a  dir,  no. 
No? 

Jo  que  ja  m'ho  esperava! 
Mireu:  agafeu  el  pres,  i  poríeu-lo  aquí. 
Vols  dir? 

Tant  ben  lligat  com  esíà! 
He  dit  que  el  porteu!  Veuré  si  canta. 
Bueno,  bueno...    . 
I  el  refresc? 

Serà  després.  (Pausa.  Tots  tres  fan  mutis)  I  ara,  aquests 
diners  a  desar-los.  No  cal  fiar-se  de  ningú!  Ni  dels 
companys!  Companys?  Ja,  ja,  ja!.. 

(Els  tres  tornen,  portant  a  Joaquim,  qui,  de 
tant  sofriment  no  pot  tindre's  drel) 

Apa,  home,  no  n'hi  ha  per  tant!  (El  deixen  a  terra) 
Ara,  vosaltres  preneu  aquestes  ampolles  i  aneu  a 
refrescar  la  gola. 
Ben  dit!  Apa,  nois,  ens  el  partirem  com  a  germans. 

(Tols  tres  fan  mutis) 
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ESCENA  IX 
Gorja  i  Joaquim 

GORJA.  (Després. d'una  pausa:)  Eí  maníens  encara  amb  els  feus 
tretze,  de  no  volguer  declarar  el  secret? 

JOAQUIM   Déu  accepli  el  sacrifici  de  la  meva  vida! 

GORJA  Ets  tossut!  De  cap  manera  vols  descubrir  el  teu  tre- 
sor, i  jo  podria  acabar  amb  tot!  Llençan-íe  com  un 
gos,  a  daltabaix  d'aquell  abim  engolidor.  Més  jo  et 
juro  que  allargaré  el  teu  martiri  i  que  seràs  per  molt 
.  temps  jugueí  nostre.  Dintre  de  poc  vull  tornar  a  casa 
teva  i  després  d'apoderar-me  de  tot  el  teu— que  aquest 
cop,  no  em  fallarà!  — ,  portaré  aquí  als  teus  fills,  per- 
què ei  facin  companyia.  Seran  sotmesos,  com  tu  al 
càsíic  i  com  tu  sufriran  tota  la  meva  ira.  Tots  tres 
podreu  encomanar-vos  al  vostre  Déu,  perquè  us  lliuri 
de  les  meves  mans!  ja,  ja,  ja!.. 

JOAQUIM  Pots  fer  tot  quant  vulguis  amb  rni.  Que  fins  i  tot,  ma- 
tant-me, moriré  resignat,  amb  el  saní  nom  de  Jesús 
als  llavis,  perquè  us  perdoni,  i  fení-vos  obrir  els  ulls 
— avui  orbs  de  llum  divina — ,  us  transformi  en  homes. 

gorja       Poc  a  poc;  que  d'homes,  ja  ho  som! 

JOAQUIM  No  és  home,  qui  com  íu  i  els  íeus,  viu  aquesía  vida 
miserable!  Qui  com  vosalfres,  viu  constantment  amb  la 
temença  d'acabar  per  sempre  els  seus  dies  en  una 
presó.  Això  que  teu  vosaltres,  és  viure?  Es  preferible 
mil  voltes,  ésser  com  jo,  vostre  presoner  forçat,  que 
no  la  llibertat  que  vosaltres  dieu  disfruíar! 

gorja       Oh!  Prou,  prou! 

JOAQUIM  Si  encara  no  he  començaf...  Oidà  que  les  meves  pa- 
raules i  la  meva  resignació  crisíiana,  poguessin 
canviar-vos  a  iots! 

GORJA       Calla,  maleïi!  Calla! 

JOAQUIM  Tens  d'escollar-me... 

GORJA       Jo  et  faré  callar!    De  moment,  esbrava't  sol;  però, 

aquesta  me  la  pagaràs!  T'ho  juro!  (Fa  mutis  per  l'esquerra) 
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ESCENA  X 
Joaquim,  a  poc  Xàto  i  Farreny 

JOaQUIM  (Després  d'una  petita  pausa:)  Oh,  Déu  meu!  Aquestes  pe- 
nes i  viruperis  que  la  vostra  sobirana  providència 
m'envia,  reconforten  el  meu  esperit!  Feu  si  us  plau, 
que  en  atenció  a  aquest  petit  sacrifici,  els  meus  fills 
puguin  lliurar-se  de  les  garres  salvatjines  d'aquesta 
gent;  feu  que  siguin  respectats  per  aquests  llops  fa- 
molenca, orbs  de  vostra  misericòrdia  i  causants  de  la 
nostra  desgràcia.  Jo,  de  tot  cor  els  perdono;  i  si^vos- 
íra  misericòrdia,  fa  que  un  jorn  tingués  la  joia  de 
tornar  estrènyer  als  meus  braços  als  meus  estimats 
fills,  empleiaria  tots  els  dies  que  em  restin  de  vida. 
en  beneir,  junt  amb  ells,  el  vostre  saní  Nom. 
Feu-me  la  caritat  d'aquesta  gràcia,  Jesús  dolcíssim! 

(Pausa.  Joaquim  resta  com  abatut.  Surten 
Xato  i  Farreny,  borratxos  i  amb  una  ampolla 
a  la  mà) 

XATO         Veus,  aquest  vi  si  que  recomforta! 

FARRENY  Dona  una  alegria... 

XATO         (A  Joaquim:)  Tu,  que  en  vols?  ^No?  Fora!  Millor  per  a 

nosaltres!  No  fa? 
FARRENY  Això  que  dius!  Ens  ha  fet  suar,  aquest  «salau»! 
XATO         Oh;  volia  fer  «resistència > ...  Ai,  pobreí!  Que  poc  ens 

coneixes! 
JOAQUIM  (Resant:)  fot  el  meu  cor...  i  la  meva  ànima...  Gràcies, 

Déu  meu! 
farreny  Què  remugues? 
Xato         Què  et  queixes?  Haver-nos  entregat  els  diners,  home! 

Tot  això  t'estalviaries... 
JOAQUIM    Miserables!  (Farreny  va  bevent,  a  raig  d'ampolla) 

XATO         Veus,  això  ja  no  ens  agrada  tant,  i  sinó  fos  que  avui 

estem  de  festa  i  no  devem  enfadar-nos...   Ep,   tu, 
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Farreny...  Que  som  o   no  som  companys?    Guar- 

da-me'n! 
LRRENY  Es  tant  bo... 
ATO         Porta!  Porta  l'ampolla... 
iRR-ENY  Te,  home,  té!  Espera't...     (Torna  a  beure) 
ato         Au,  au,  prou! 
vrreny  Deixa'm  beure  un  xic  més... 
ATO  (Perquè  Farreny,  resistint-se  a  donar-li  l'ampolla  ha  llençat  vi:) 

Veus!  Malaguanyat... 
iRRENY  Diu  que  porta  sort,  el  llénçar-ne.  Oi? 
ato         Sí,  sí...     (Veu)   No  hi  creguis  amb  això,  tonío!  El 

que  es  llença,  ja  és  perdut...    (Torna  a  beure)    S'ha 

d'aprofitar!..     (Pausa) 
VRRENYl  en  «Camàndules»,  que  no  vé?No  n'hi  guardarem... 
ato         Enterra  els  diners.  La  part  que  l'hi  ha  tocat,  £saps? 

Els  colga  en  un  sot  ben  fondo.  Amb  els  Bancs,  diu 

que  no  hi  té  confiança... 
ARRENY  Que  l'hi  saps  l'amagatall,  tu? 
ato         Sí,  ja  ho  crec... 
ARRENY  Anem-els-hi  a  pendre? 
ato         Home... 

írreny  El  que  roba  a  un  lladre... 
ato         Tant  lladre  és  l'un  com  l'alíre.  Vet-ho-aquí! 
irreny  Això  sí.    (Pausa)   Ànem-els-hi  a  pendre? 
ato         Vols  dir... 
iRRENY  Sí,  home,  sí!  Au,  passa... 
ato         No,  no;  tu  al  davant. 
ARRENY  Tantseval! 

(Tot  fent  tantines,  van  per  fer  mutis,  topant- 
se  amb  Gravat  que  surt.  Porta  una  ampolla 
de  vi  i  també  està  begut) 
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ESCENA  DARRERA 
Els  mateixos  i  Gravat.  A  poc  Gorja 

Per  íu  veníem... 

Sí;  per  convidar-te  a  beure... 

Ara?  Ja  me  n'he  beguí  una  ampolla... 

I  encara  en  portes  més?  Au,  au,  que  som  companys... 

Que  no  convideu  aquell? 

No  en  vol! 

Es  un  mal  agradós! 

Caballero,  como  se  encuentra  Ud?  No  contestes? 

Bueno!  Bevem  nosaltres... 

Ah,  salau!  (Tots  Ires  beuen  i  mouen  xibarri) 

Ballem-ne  un? 

Au,  va!  Dediquem-lo  a  quest  avar. 

(Fent  anelles  amb  les  mans  salten  i  blinquen 
com  salvaijes.  Joaquim  a  un  cosiat  i  aixecant 
els  ulls  al  cel,  va  fent  les  seves  orccions. 
Gorja  surt,  i  enfadat  s'encara  amb  els  seus 
compjnys,  però  aquesis  ni  se  l'escolten) 

(Amb  un  crit:)    Ja  n'hi  ha  prou!  Ho  sentiu? 

Vina,  que  encara  hi  tens  un  lloc  a  la  cadena... 

Us  dic  que  prou! 

No  cridis,  noi,  no  cridis!  Si  vols,  vina,  i  sinó...  no 

vinguis! 

Ballem,  ballem... 

(Tots  tres  tornen  a  fer  x;barri.  Gorja  amb 
aciiiut  d'ira,  i  Joaquim  coniinua  enlairant  cl 
cel  la  seva  pregària; 

Maleïts  de  Déu! 

I  vos,  Senyor,   perdoneu-los  que  no  saben  el  què  es 

fan... 

(El  teló  va  caient,  poc  a  poc  i  s'acaba  el 
segon  acte) 


Jk.ote  tercer 


^om  a  casa  de  Joaquim.  L'escena  és  igual  que  l'acte  primer,  però  ha  passat 
ja  gairabé  un  any  del  segrestament  de  Joaquim. 


ESCENA  PRIMERA 
Jaume  i  Llàtzer 

;JAUME        (Toi  tallant  menjar  pel  bestiar.  Conversant:)       Però,    home! 

No  et  fan  llàstima,  que  vulguis  deixar  aquesta  casa... 
llàtzer  Tot  el  que  vulguis.  M'empipa  veure  tantes  llàgrimes... 

Veí-ho-aquí! 
JAUME       Fes-te  càrrec...  que  aquests  nois... 
LLÀTZER  L'un  gemega  per  aquí;  l'altre  per  allà...  Vaja,  no  és 

per  el  meu  caràcter! 
jaume      Mentres  et  vagin  pagant  la  mesada...  La  qüestió  són 

«quaríos»! 
LLÀTZER  Si  això  no  ho  discuteixo!  El  que  jo  voldria,  demés, 

és  poguer  fer  aquelles  «xerrades»  amb  en  Joaquim.  I 

que  el  fèiem  riure  tant!.. 
jaume       Amb  les  teves  poca-soltes... 
llàtzer  Pel  que  fos!  ...lem  donava  aquells  gots  de  vi,  i  cali- 

quenyos..  Allò  era  el  tot,  vaja! 
jaume       El  tot?  Ets  més  «silvestre»  que  jo,  encara. 
llàtzer  Sí,  sí,  ves  dient!  El  que  és  jo,  si  em  surt  una  bona 

casa,  hi  vaig.  Vet-ho-aquí! 
jaume      Doncs  ho  faràs  malament,  molt  malament! 
llàtzer  Bueno! 
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JAUME  No  s'ho  mereixen,  els  nois.  Tant  que  han  fet  per 
nosaltres... 

LLALZER  Sí,  romanços!  No  ens  han  donat  res,  no,  no  ho 
creguis... 

JAUME  Que  no  han  fet  res  per  nosaltres,  i  sobretot,  per  tu? 
Vaja,  home,  és  pot  ésser  ingrat... 

LLÀTZER  Vejam.  Què  han  fet?  Digues... 

JAUME  Res,  res!  Quan  no  es  volen  comprendre  les  coses... 
Ja  t'ho  he  dit:  ets  un  ingrat! 

LLÀTZER  Ingrat,  ingrat...  Alegria  i  pessetes!  Ves  què  m'expli- 
ques a  mi!.. 

JAUME  Es  diria  ben  be  que  has  perdut  l'enteniment.  Fes 
memòria.  Què  eres  abans  de  que  aquí  et  recullissin? 
Un  vagamón,  despreciaí  de  tothom,  i  fins  potser  fores 
tancat  en  un  casalot  d'ignomínia. 

LLÀTZER  Però,  què  t'empatolles,  ara?  Sembles  un  predicador... 
No  en  necessito,  no,  de  sermons.  Ja  sóc  gran! 

JAUME       D'estatura,  sí... 

LLÀTZER  Bueno  bueno...  Prou! 

JAUME  Si  toíjusí  començo.  El  teu  malgènit,  aquest  malestar 
teu,  no  és  que  anyoris  els  temps  passats,  no.  Es  una 
altra  la  causa. 

LLÀTZER  Vejam,  doncs,  digues  quina  és,  tu  que  ets  tant  «sa- 
berut». Digues  quina  és... 

JAUME       Es  perquè  í'«afaiten»... 

llàtzer  Es  clar  que  «m'afaiten»;  i  em  «repelen»  i  tol! 

JAUME       Les  butxaques... 

LLÀTZER   Eh? 

JAUME  Ja  ho  he  dit.  D'àquí  ve  el  teu  malhumor...  Sembla 
estrany,  que  no  ho  vegis  que  et  xuclen  els  quaríos. 

llàtzer  Que  no  són  meus? 

JAUME       Si  noi.  Ben  teus... 

llàtzer  Doncs,  puc  fer-ne  el  què  vulgui,  i  ningú  ha  de  fer-ne 
res. 

JAUME       Amén! 

LLÀTZER  Això  mateix!  Perquè  potser  encara  ens  enfadaríem... 
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JAUME       En  cantant  les  veritats... 

llàtzer  Au,  anem,  que  el  bestiar  ens  espera. 

JAUME      Tens  raó,  no  hi  ha  res  a  fer!  Anem  anem... 

(Se'n  van  pel  foro) 

ESCENA  II 
Joan,  a  poc  senyor  Domingo 

(Després  d'una  pausa,  surt  Joan  de  l'esquerra 
tot  capficat) 

JOAN  Ja  fa  prop  d'un  any  que  falta  el  pare...  Tot  són  an- 
goixes i  tristors!..  I  ell,  on  deu  ésser?  Per  què  ens 
deixa  plorant,  sense  conçol,  en  la  solitut  d'aques- 
ta llar? 

(Pausa.  S'assenta  prop  de  Ja  taula,  abatut  i 
recolzant  el  cap  antre  les  mans) 

Pobres  de  nosaltres!  Pobres  de  nosaltres!.. 

DOMINGO  (Entrant  per  la  porta  del  fons,  avença  cap  a  Joan  i  pof  ant-ü  les 
mans  a  l'espatlla  carinyosament,  diu:)  No  et  desesperis, 
Joan. 

JOAN         Ah!..  Es  vostè,  senyor  Domingo...  Mercès! 

DOMINGO  Per  la  cara  que  fas,  noto  i  conec  de  sobres  que  altra 
volta,  l'enyorança  a  pres  peu  en  el  teu  esperit. 

JOAN  No  em  deixa  mai,  senyor  Domingo.  No  puc  fer-hi 
més... 

DOMINGO  Doncs,  això  no  pot  ésser,  noi.  Què  en  treus,  de  re- 
cordar fets,  si  no  pots  fer-hi  res? 

JOAN  Però,  senyor  Domingo,  faci's  càrrec  de  la  nostra  si- 
tuació. Jo  estava  acostumat  a  seguir  el  camí  que  el 
meu  pobre  pare  ens  traçava  i  tot.  Ja  ho  sap  vostè,  tot 
ens  anava  endavant... 

DOMINGO  I  tot  hi  anirà!  Poc  a  poc,  aniràs  aprenguení  expe- 
riència... i  demés,  ja  saps  que  jo... 

JOAN         Mercès,  senyor  Domingo!  No  sé  com  pagar-li!.. . 

DOMINGO  Eh?  Què  dius,  ara?  Què  tens  de  pagar- me  tu,  saní 
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cristià!  Vaja,  vaja...  No  faig  altra  cosa  que  corres 

pondre  a  la  vostra  amistat.  Amb  això,  ja  ho  saps,  s 

necessites  diners,  o  el  que  sigui...  no  més  has  de  fe 

que  demanar-ho. 
JOAN  Mercès,  mercès! 
DOMINGO  I  que  m'enfadaré,  si  mai  cerques  en  altre,  el  que  j< 

pugui  servir-te. 
joan  Les  seves  paraules  em  donen  coratje. 

DOMINGO  I  sí,  home,  sí,  valor! 
JOAN  Semblen  un  bàlsem  que  tanca  un  xic  la  fonda  ferid. 

oberta  en  el  meu  cor  per  la  falta   del  pare...    (Pausc 
DOMINGO  Veritablement  fou  misteriós  el  rapte  del  teu  pare.   N« 

es  compren  d'altra  faisó,  sinó  que  ell  devia  negar-s 

a  entregar-els-hi  els  quartos,   i  se  l'emportaren,  sen 

dubte  per  a  venjar-se  d'ell,  i  per  a  obligar-li  que  el 

hi  digués  on  els  guardava. 
JOAN  Constantment  tinc  present  a  la  memòria,  aquell  cri 

minal,  que  m'engrapà  fortament  per  el  coll  i  em  llenç. 

a  terra  sense  sentits. . .  Vaig  salvar-me  d'una  de  bona 
DOMINGO  No  m'en  parlis... 

JOAN  De  posar-se  davant  meu,  el  coneixeria  entre  mil!.. 

DOMINGO  Sembla  estrany  que  malgrat  les  diligències  de  la  jus 

lícia,   no  s'hagi  trobat...  ni  rastre  d'aquells  pillets,  n 

del  teu  pobre  pare. 
JOAN  Déu  sap  que  deu  ésser  d'ell!.. 

DOMINGO  No  desesperis... 
JOAN  Fa  prop  d'un  any,  senyor  Domingo. 

DOMINGO  Ja  ho  sé.  I  també  saps,  que  jo  no  descanso  recercan 

algun  camí  que  ens  porti  al  descubriment  de  tot  e 

passat. 
JOAN  Pobre  pare! 

DOMINGO  Avui  mateix,  he  parlat  amb  el  jutge  i  amb  el  capora 

del  sometent  i  sembla  que  tenen  una  esperança... 
JOaN  De  bó? 

DOMINGO  De  saber  quelcom   amb  certesa.   M'ha  dit  el  senyo 

Pere,  el  Jutge,  que  faria  venir  a  l'agutzil,  i  que  jo  h< 
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sabria.  I  sabent-ho  jo... 
JOAN  Oh,  mercès,  mercès,  senyor  Domingo! 

(De  sobie,  entra  Lluiset  sallironaní  d'alegria  i  diu:) 

ESCENA  III 
Els  mateixos  i  Lluiset 

lluiset    Bones  tardes! 

DOMINGO  Hola,  Lluiset!  D'on  vens  tant  carregat? 

LLUISET  Miri,  senyor  Domingo;  fixa't  Joan,  el  que  porto... 
Avui  hem  plegat  la  classe  i  com  solen,  cada  any  en 
aquest  dia,  reparteixen  els  premis  als  més  aplicats. 
Doncs  jo,  he  sigut  el  primer  en  totes  les  asignatures... 

DOMINGO  Molt  bé,  molt  bé!  Així  m'agrades... 

LLUISET    ...  I  m'han  donat  els  millors  premis. 

JOAN  Vejam-los... 

LLUISET  Mira,  veuen:  Això  és  un  diploma  d'honor,  que  sola- 
ment el  guanya  qui  no  falta  un  sol  dia  a  la  «classe». 

DOMINGO  Et  felicito,  menut,  et  felicito... 

LLUISET  Aquests  llibres,  són  per  haver  sortit  primer  en  totes 
les  assignatures. 

DOMINGO  Ara  sí  que  veig  que  ets  un  home... 

JOAN  No  tant... 

DOMINGO  Ara  ja  no  et  faran  tanta  illusió  els  caramels... 
Veritat? 

LLUISET    Que  sí!.. 

DOMINGO  Doncs  té,  que  avui,  ben  merescuts  els  tens. 

JOAN  Lluiset! 

DOMINGO  No  el  renyis,  Joan.  En  Lluiset,  avui  ens  ha  demostrat 
que  a  estudi,  no  hi  va  per  jugar. 

LLUISET    Es  que  en  Joan  és  gelós...  Que  en  vols  de  caramelos? 

JOAN  No,  home,  no,  gràcies!   Es  solament  per  la  faisó  de 

demanar-ho  .. 

LLUISET  Ja  en  sabré  quan  sigui  gran.  Oh,  encara  no  us  he  dit 
el  millor.   Els   companys  d'estudi,   em   tenien   una 
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«ràbia»!  Sobretot,  aquell  «gonípia»  de  ca'l  Gueny 
que  m'ha  seguit  un  bon  troç  a  fóra  el  poble,  i  en  é 
ser  a  un  revol  del  camí,  m'ha  dit  que  li  donés  i 
premi,  perquè  a  ell  no  n'hi  han  donat  cap... 

DOMINGO  Mira,  que  «guapo-. 

LLUISET    Volia  que  li  dongués  per  força!  Jo  que  sí,  li  faig  «ír.; 

veta»  i  el  tiro  daltabaix  del  marge..    Que  em  ving 

al  darrera  ara!.. 
JOAN  Ets  un  trapella! 

DOMINGO  I  s'ha  fet  mal? 

LLUISET     No! 
DOMINGO    Ah! 

JOAN  Que  vols  berenar? 

LLUISET    Santa  paraula... 

JOAN  Doncs,  apa!  Desa  tot  aquest  bé  de  Déu,  i  menjaré 

un  bocí. 
LLUISET    M'en  vaig,  a  posar-ho  a  la  nosíra  cambra.  No  fa? 
JOAN         Això  mateix. 
LLUISET   Ja  torno... 
DOMINGO  I  que  duri  l'aplicació... 

LLUISET    Gràcies!     (Fa  mutis  perla  segona  porla  esquerra) 
DOMINGO  Ja  ho  veus,  Joan.  Amb  en  Lluiset  tens  un  tresor  d 

bondat... 

JOAN  El  seu  comportament  no  pot  ésser  més  bo! 

DOMINGO  Ja  veuràs,  ja  veuràs,  quan  serà  gran... 

ESCENA  IV 
Joan,  senyor  Domingo,  Jaume  i  Llàtzer 

JAUME      (Entrant  per  el  fons)  Déu  us  guard!  Bones  tardes,  senyc 

Domingo. 
JOAN  Vosaltres  per  aquí? 

DOMINGO  Què  diem  de  nou,  minyons? 
llàtzer  Ja  veureu.  El  nostre  cos,  és  un  rellolge  i  marca  le 

hores  de  la  «manduca»,  que  és  una  meravella!.. 
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DOMINGO  No  t'entenc... 

JOAN         Jo  sí! 

llàtzer  Vull  dir,  que  era  l'hora  de  berenar,   i  com  que  aquest 

no  es  recordava  de  nosaltres,  hem  pensat:  «anem-hi 

a  fer-li  memòria...» 
JOAN         Ben  fet! 

JAUME      Jo  ja  m'ho  he  pensat  que  tenies  visita. 
LLÀTZER  Com  que  hem  vist  el  senyor  Domingo... 
DOMINGO  Perdoneu-me,  perquè  jo   en   sóc  la  causa.    Parlant 

parlant,  em  passava  l'hora  i  no  ens  recordàvem  de 

vosaltres. 
JAUME       Es  igual! 
JOAN         Mira,  Llàtzer,  ves  a  la  cuina  i  porta  un  xic  de  beguda. 

Fins  el  senyor  Domingo,  berenarà   amb  nosaltres, 

avui.  (Llàtzer  se'n  va  per  la  primera  esquerra) 

JAUME        Sí,  Sí! 

DOMINGO  I  ara!  No,  homej  no.  Cap  a  casa  aniré,  que  es  fa  íart. 

JOAN         No  faltava  més...  Té  d'accepíar-ho! 

JAUME       Es  clar  que  s'ha  de  quedar...  Si  es  fa  fosc,  vindrem 

acompanyar-lo  nosaltres. 
DOMINGO  Bueno,  bueno,  com  volgueu,  doncs! 

LLÀTZER   (Entr i  lot  rialler,  portant  pà,  vi  i  una  Ilangonissa)    Aquí  va  el 

pà,  la  Ilangonissa  i  vi.  Joan,  convida  al  senyor  Do- 
mingo... 

JAUME      A  tu  t'esperem  per  dir-li.  Tenim  més  modals. 

LLÀTZER  Jo  ho  deia! 

JOAN  Faci  el  favor,  senyor  Domingo. 

(Oferint-li  pà  i  Ilangonissa) 

DOMINGO  Preneu  vosaltres,  preneu. 

llàtzer  «Ataqui»  sense  por,  que  és  molt  bona. 

jaume      Llàtzer,  respecta  als  més  grans! 

DOMINGO  Ho  diu  sense  malícia... 

iLATZER  Estàs  carregat  d'orgues...  Prengui,  prengui  senyor 

Domingo.  Aquest  si  que... 
DOMINGO  Mercès,  mercès!  M'agrada  la  franquesa  amb  què  em 

tracteu.  Renoi,  que  és  bona!  Us  felicito... 
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JOAN  No  sap  l'alegria  que  em  dóna  veure'l  entre  nosaltres. 

JAUME       I  en  Lluiseí? 

JOAN  Déu  ésser  allà  dintre.  Ja  vindrà... 

DOMINGO  No  saps  Joan,  el  bé  que  em  trobo  a  aquesta  casa... 

(Llàtzer  beu) 

JAUME       Apa,  tu! 

llàtzer  Renoi!  Begui,  senyor  Domingo,  begui,  que  el  menjar 
s'ha  de  remullar  de  tant  en  tant 

DOMINGO  Ja  ho  faré,  ja  (Pausa)  Vaja,  vaja  de  xicot...  I  què, 
com  segueix  allò  del  festeig?  Quan  em  convidaràs  a 
casamenl? 

JAUME  Ui!  Va  llarg  encara...  Ah,  escolti.  Que  no  sap  el  que 
va  succeir-li  l'altre  dia  a  aquest  presumit? 

DOMINGO  No,  no!  Què  ha  passat? 

JAUME       Doncs,  miri... 

llàtzer  Home... 

joan  No  el  comprometis,  Jaume. 

JAUME      Jo  vull  contar-ho... 

DOMINGO  Digues,  noi,  digues... 

jaume  Doncs,  vet-aquí  que  l'altre  dia,  aquest  s'estava  llau- 
rant al  troç  de  dalt,  i  tot  d'ana  es  troba  al  davant  de 
la  .. 

llàtzer  Ves,  home,  ves... 

JAUME  ...deia  Roseta  de  ca'l  Roger...  Noi,  així  que  la  veu, 
queda  més  vermell  que  un  perdigot;  però,  de  sobte, 
puja  a  cavall,  l'aca  se  l'hi  esvera  i  arrenca  a  córrer, 
i  ja  em  teniu  a  aquest  fent  el  salt  mortal.  Sort  que  va 
caure  en  un  camp  de  trepadella  per  a  segar,  o  sinó, 
s'«escalabra»í 

TOTS  Ja,  ja,  ja!.. 

llàtzer  Això  us  fa  gràcia?  No  exageris,  home,  no  exageris... 

DOMINGO  1  la  Roseta? 

JAUME       Oh,  ja  veurà... 

LLÀTZER  Ja  que  tant  «xerres»,  us  en  contaré  una  altra  de  més 
«crespa»  que  va  passar-li  a  ell. 
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DOMINGO  Ah,  si?  Expliquem-ho... 
LLÀTZER  Doncs  és  el  cas,  que... 


(Interromp  la  conversa  un  home  (en  Gorja), 
qui  disfressat  de  pagès,  entra  acompanyat 
de  Lluiset) 


ESCENA  V 
Els  mateixos,  Lluiset  i  Gorja 

(Gorja  porta  un  fardell) 

LLUISET    Aquí  acompanyo  aquest  home  que  cerca  trevall... 
GORJA        Que  Déu  us  guart,  bona  gent!  No  tindríeu  pas  feina 

per  a  mi? 
JOA.N  No  treballeu? 

GORJA        He  tinguí  de   marxar   del   meu  amo,   per  manca  de 

trevall. 

DOMINGO    (Ajoan:)    Home... 

JOAN  (Mirant  als  mossos;)  Què  us  sembla  a  vosaltres?  Po- 

dríem empleiar-lo  a  la  sega  .. 
JAUME       No  vindrà  pas  malament... 
LLÀTZER  I  escolteu,  mestre:  D'on  sou,  si  pot  saber-se? 
GORJA       Home,  com  que  ja  de  menut  menut  que  sóc  fora  de 

casa,  fa  de  mal  explicar...  Si  em  llogueu,  ja  us  aniré 

explicant  la  meva  vida... 
JAUME       I  és  clar  que  sí!.. 
JOAN  Doncs,  mireu,  podeu  anar  amb  aquests.  Ells  us  diran 

el  que  heu  de  fer.  En  quant  al  jornal  .. 
GORJA       No  renyirem,  no!  El  que  vos  conegueu... 
JOAN         Jaume,  ensenya  a  aquest  home  el  lloc  on  pot  deixar 

la  roba  i  el  fardell. 
LLÀTZER  (Al  senyor  Domingo:)    Bueno,  senyor  Domingo,  que  no 

sigui  la  darrera  vegada  que  ens  visiti,  eh? 
JAUME  El  mateix  li  dic.  Veniu,  bon  home.  (Mutis) 
DOMINGO  Procuraré  complare-us.  Teniu,  això  per  postres... 

(Els  dóna  unes  cigarretes,  de  les  conegudes  per  «caliquenyos») 
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LLAZER  Per  molts  anys!  Vens,  Lluiseí? 
JOAN  Ha  de  berenar. 

lluiset    No,  no!  Així  tindré  més  gana  per  a  sopar... 
JOAN  Com  vulguis. 

lluiset    Vina,  vina,  tu.  A  veure  si  saps  la  lliçó... 
DOMINGO  Què  és  això? La  lliçó... 
llàtzer  M'ensenya  de  lletra. 

DOMINGO  Molí  bé,   home,  molt  bé!  Així  m'agrada,  que  t'ins- 
trueixis... 

(Es  posen  a  un  reco  i  llegeixen  amb  veu  baixa.  Pausa) 

DOMINGO  (Ajoan:)   Veus?  Ja  tenim  un  altre  mosso.  Sembla  un 

bon  home  .. 
JOAN         Així  sigui! 

DOMINGO  I  ara,  adeusiau!  Que  jo  també  tinc  tart. 
JOAN         Ja  se'n  va? 
DOMINGO  Sí,  noi,  sí.  Que  en  aquesta  casa  sembla  que  m'hi 

clavin... 
JOAN  Tant  malament  el  tractem? 

DOMINGO  Massa  bé! 
JOAN  Com  es  mereix... 

DOMINGO  Mercès!  Fins  a  la  vista. 
JOAN         Ja  l'acompanyaré. 
DOMINGO  No,  no  et  molestis. 
JOAN         Anem  anem. 
DOMINGO   Nois,  adeu!     (Mulis  pel  foro) 
LLÀTZER  Passiubé! 
LLUISET    Bones  tardes! 
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ESCENA  VI 
Llàtzer  i  Lluiset 

lluiset    Fixa-t'hi  força  amb  les  lletres... 

llàtzer  Ja  ho  faig. 

lluiset    I  quan  en  sàpigues,  ei  deixaré  llegir  aquells  llibres 

tant  bonics. 
llàtzer  Que  trigaré  molt  a  saber-ne? 
lluiset    La  voluntat  que  hi  possis  tu,  decidirà  el  temps.  Ara, 

estudia  un  xic  cada  dia;  recorda't  bé  de  les  lletres,  i 

diumenge,  repassarem  la  lliçó. 
LLÀTZER  El  teu  germà,  no  ens  renyarà? 
LLUISET    No,  home,  no.  A  ell  l'hi  agrada  molt  que  vulguis 

instruir-te     (Aixecant-se) 
llàtzer  Ja  te'n  vas? 
lluiset    Tinc  feina  a  repasar  la  meva  de  lliçó:  unes  regles 

compostes,  molí  difícils... 
llàtzer  Fes,  fes.  Com  més  sàpigues  íu,  millor  per  mi. 
LLUISET    Això  maíeix...     (Mutis  lateral) 

ESCENA  VII 
Llàtzer  i  Gorja 

LLÀTZER  (Llegint:)  Els  ho-mes  que  es-ti-men  a  Déu  són  els  més 
fe-li-ços,  són  els  més  bons.  (Pausa.  Entra  Gorja)  Renoi, 
que  heu  anat  de  pressa  a  desmudar-vos... 

GORJA       Sols  tenia  de  íreure'm  la  brusa  i  penjar-la  a  l'esíaca. 

llàtzer  I  amb  tant  poca  cosa  aneu  pel  món? 

GORJA       Per  pocs  dies,  no  val  la  pena  d'anar  carregat. 

llàtzer  Ja  ho  sabeu  si  serà  per  pocs  dies? 

gorja  Home,  m'ho  figurava.  (Pausa)  I  escolía:  Viu  íof  sol 
aquí,  el  teu  amo. 

llàtzer  Està  amb  el  seu  germà,  més  petit  que  ell.  Es  el  que 
us  ha  acompanyat  aquí  dintre. 
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LLÀTZER   ToíS  dos  sols. 

gorja       I  guanyeu  força  mesada? 

LLÀTZER  (Apart:)  Que  és  preguníon!  (Ali:)  Pel  treball  que 
fem,  no  molia  que  diríem;  però,  ens  tenen  moltes 
atencions,  i  són  molí  bona  família. 

GORJA        Bé,  però  quan  us  dóna? 

llàtzer  (Apart)  Quin  iníerèsí  (Alt:)  Que  teniu  por  de  gua- 
nyar poc? 

GORJA  No  és  això.  Sols  t'ho  demano,  perquè  si  no  guanyés- 
siu gaire,  jo  us  proporcionaria  un  negoci  que  us 
donaria  més  rendiment,  sense  cansar-vos  tant... 

LLÀTZER  Un  negoci?  Aquesta  si  que  és  bona!  Si  és  un  negoci 
tant  clar,  qui  us  fa  anar  d'escarraç  pel  món?  No  ho 
entenc  pas.  Dec  ésser  molt  íonío... 

GORJA  Ja  t'ho  diré:  Tot  sol,  m'és  impossible  posar-lo  en 
pràctica.  Si  tu  volguessis  ajudar-me,  et  donaria  una 
bona  paga. 

llàtzer  Si  no  és  molt  cosíòs...  i  no  s'ha  de  fer  mal  a  ningú... 
Digueu  digueu... 

GORJA  Amb  els  negocis,  no  s'han  de  íenir  escrúpols.  El  que 
guanya,  sempre  és  odiaí  perquè  els  altres,  els  que 
perden  es  creuen  que  els  estafen.  S'ha  de  deixar  que 
diguin... 

llàtzer  Es  ceri!  Au  vinga,  què  ha  de  fer-se? 

gorja  Anem  a  fora  i  t'ho  explicaré.  Aquí  podrien  escoltar- 
íar-nos...  i  poíser  tindrien  gelosia...  saps? 

LLÀTZER  Anem,  anem.  (Apart:)  Sigui  el  que  sigui,  no  hi  per- 
do res  en  saber-ho.  (Fan  mutis  per  la  porta  dreta) 
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ESCENA  VIII 
Joan  i  Luiset,  Aviat  Jaume 

(Surten  per  la  porta  del  fons) 

JOAN  Què  hi  feies,  allà  fora? 

LLUISET  Res...  Havia  deixat  un  llibre  a  darrera   la  pahissa,  i 

he  anat  a  cercar-lo. 

JOAN  Allà  deixes  els  llibres?  Ja  et  dic  jo... 

LLUISET  Be,  no  em  renyis  ara... 

JOAN  Doncs  no  els  hi  deixis  a  aquell  lloc,  els  llibres. 

lluiset  Et  dic  que  me  l'he  descuidat. 

JOAN  Sí  romanços...      (Pausa) 

LLUISET    A  on  és  el  mosso  nou? 

JOAN         Ja  ho  saps  que  l'he  llogat? 

LLUISET    Com  que  era  aquí... 

JOAN         Es  veritar.  Deu  ésser  amb  aquells. 

LLUISET    Vaig  a  veure'ls... 

JOAN  Els  destorbaràs... 

LlUISET     Doncs,  llegiré. 

JAUME  (Entra  per  la  porta  del  fons,  tot  decidit  com  qui  porta  quiscuna 
novetat)   Joan,  Joan! 

JOAN  Què  hi  ha?  D'on  vens?  Què  passa? 

JAUME  Tip  de  cercar  a  en  Llàtzer  i  el  nou  mosso,  al  fi  els  he 
vist  darrera  els  pallers,  parlant  molí  baix  i  amb  mis- 
teri. Jo  de  tu,  els  cridaria  i  a  aquell  home,  el  despat- 
xaria en  sec.  No  m'agrada  això  que  fa... 

JOAN  I  si  aquest  home,  resuhès  ésser  una  bona  persona..- 

No  seria  mal  fet  que  el  deslloguéssim? 

JAUME  També  tens  raó.  Però,  que  vols  que  et  digui...  Jo  l'hi 
faria  preguntes. 

JOAN  No  hi  perdrem  res.  Fes-lo  venir. 

JAUME        Vaig  de  seguida.     (Mutis  per  la  porta  dreta) 
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ESCENA  IX 
Joan  i  Lluiset;  aviat  Gorja  i  Jaume 

LLUISET    De  segur  que  serà  un  malantès  d'en  Jaume. 
JOAN  Millor  que  així  sigui... 

GORJA       Diu  que  em  demanàveu? 

JOAN  Sí,  bon  home.  Tal  com  acostumava  fer-ho  el  meu 
pare,  vull  fer-vos  unes  preguntes... 

(Lluiset  es  posa  a  llegir  a  un  costat  de  l'escena) 

GORJA        Digueu... 

JOAN  Qui  sou?  D'on  veniu? 

GORJA        Es  que  sospiteu  de  mi? 

JOAN  De  cap  manera... 

GORJA  Es  que  jo  crec  que  no  hi  tinc  cap  obligació.  Si  dub- 
teu de  mi,  me  n'aniré  ara  mateix  de  casa  voslra. 

JOAN  De  modo  que  no  voleu  contestar-me? 

GORJA  El  que  faré,  és  anar  a  cercar  el  fato  i  camí  enllà  cap 
a  una  altra  casa. 

JOAN  Si  aquesta  és  la  vostra  voluntat...  Però,  no  avui,  que 

ja  és  tarí.  Demà  al  matí  aneu  en  nom  de  Déu...  Si  així 
ho  voleu,  aquest  vespre  soparem  plegats. 

GORJA        Com  volgueu.  Però  jo... 

JOAN         No  en  parlem  més. 

JAUME       Anem  anem,  que  la  teca  ja  deu  estarà  punt  de  solfa... 

(Fan  mutis  per  la  primera  porta  esquerra) 

ESCENA  X 
Joan,  Lluiset  i  Xaval 


(Poc  a  poc  va  fent  se  fosc) 


LLUISET    Si  que  és  tossut!.. 

JOAN         No  m'agrada  aquest  home. 

XAVAL      Ave  Maria!.. 
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LLUISET  Me'n  vaig  a  dintre.       (Mutis  per  la  primera  porta  esquerra) 

JOAN  Hola,  noi.  Que  Déu  et  guard! 

XAVAL  Em  fan  portar  aquesta  carta. 

JOAN  Per  mi? 

xaval  Aquest  és  l'encàrrec. 

JOAN  De  qui  és? 

xaval  Ah,  això  vostè  ho  veurà... 

JOAN  (Freurós:)    Porta,  porra! 

xaval  Tingui. 

JOAN  Bon  minyó.  Té.      (Li  dóna  uns  cèntims) 

XAVAL        No,  no...  Mercès!      (Però  els  pren) 

JOAN  Doncs,  adéu!  I   no  t'entretinguis  que  es  fa  tarí  per 

moments. 

XAVAL       Santa  nit  tingui. 

JOAN  Adéu,  adéu!    (Pausa)  De  qui  serà?  Aquesta  lletra  m'és 

coneguda...  Sí  sí,  del  senyor  Domingo...  Déu  meu! 
(Llegim)  «Amic  Joan:  Malgrat  ésser  ja  tard,  et  prego 
m'esperis,  car  t'haig  de  parlar  d'un  assumpte  que 
t'interessa.  L'emoció  no  em  permet  ésser  més  Uarc. 
El  teu  bon  amic,  Domingo.»  Oh!  Serà  ceri?  El  cel 
haurà  escoltat  les  nostres  pregàries?  Pare,   pare!.. 

Gràcies,  Déu  meu.    (Mutis  per  la  porta  lateral  esquerra) 

ESCENA  Xi 
Llàtzer 


No  sé  pas  que  passa  en  mi.  Des  de  que  aquest  home 
m'ha  parlat,  tot  em  fa  ombra.,.  Diu  que  seguint-lo  a 
ell  seré  ric.  Diu  que  ell  ha  sortit  sempre  triomfant  i 
que  no  tingui  por;  en  cas  d'ésser  perseguit  té  un  refu- 
gi segur  en  una  cova,  amagada  dalt  d'un  cingle,  i 
que  allà  hi  tenen  presoner  a  en  Joaquim.  (Pausa)  Po- 
bre Joan!  Si  sapiguessis  que  tinc  d'ésser  Judes;  que 
et  tinc  de  trair!..  (Reflexionant:)  Però  no,  jo  no  dec 
fer-ho:   els  diners  guanyats  així,  no  em  donarien  la 
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franquilirat  que  desiíjo.  No,  no!  El  que  dec  fer,  és 
anar  corrents  a  avisar  el  somaíenr.  Sí,  sí!..  Déu  m'ha 
rocaí  el  cor!  Passaré  per  la  porla  del  darrera,  així  no 
seré  visí. 

(Va  cap  a  la  porta  del  fons  i  al  moment  surt 
Gorja  de  la  porta  esquerra) 

ESCENA  XII 
Llàtzer,  Gorja  i  Joan.  A  poc  Joaquim,  Lluiset  i  senyor  Domingo 

GORJA  Hola,  company!  Apa,  mans  a  l'obra  ara  que  estem 
sols.  Jo  els  he  deixar  amb  un  preiexf.  Au.  no  perdem 
íemps...  Vinga,  radell' Sembles  sonso...  Es  que  no 
saps  on  són  els  diners? 

llàtzer  Si  que  ho  sé...  i  com  que  ho  sé,  no  dec  obeir-te. 

GORJA        Com  s'eníen?  I  el  que  m'has  promès? 

LLÀTZER  M'he  repansaí  i  estic  resolt,  mal  em  costi  la  vida  a 
vetllar  per  aquesta  casa. 

GORJA       Traidor  maleït!  Per  força  m'obeiràs... 

(L'agafa  i  lluiten  un  moment:   Gorja  es  treu 
un  revòlver  i  llavors  Llàtzer  fa  un  crit) 


llàtzer  Traició!  Covard! 


(Segueixen  lluitant.  Surí  Joan  en  el 
moment  que  Gorja  anava  a  disparar  l'arma; 
li  engrapa  la  mà, i  suri  el  tret,  desviat,  a  l'aire. 
Al  soroll  del  tret,  s-urt  Jcume,  que  es  tira  da- 
munt de  Gorja  i  el  tiren  per  terra. Aquest  diu:) 

GORJA        Deixeu-me  fugir! 

JAUME       No  t'ho  pensis,  pilleí! 

JOAN  Covard!  Ara  les  pagaràstoíes... 

(En  aquest  moment  s'obra  la  porta  del  fons 
i  surt  Joaquim  que  diu:) 

JOAQUIM   Fills  meus!! 

LLUISET    (Que  suri  de  la  porta  esquerra  i  en  veure  al  seu  pare  s'hi  llença 
amb  els  braços  oberts,  abraçant  se)      Pare! 
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JOAN 
LLU  I  SET 
JOAQUIM 
.JAUME 

LLÀTZER 
JOAQUIM 
GORJA 
JOAQUIM 


JOAN  Pare  del  corí 

(En  deixar  Joan  a  Gorja  per  anar  a  abraçar 
al  seu  pare,  queden  Jaume  i  Llàtzer  per  a 
subjeciar  lo.  Joaquim  vesteix  moll  malament, 
amb  el  cabell  llari?  i  descuidat.  Deu  reflectar- 
se  en  tot  ell  el  sufrimenl  del  captiveri.  El 
senyor  Domingo,  que  l'acompanya,  es  queda 
al  llindar  del  portal  contemplant,  creuat  de 
braços  i  entre  satisfet  i  emocionat,  el  quadro) 

Pare! 
Fills  meus!  Al  fi  sóc  amb  vosaltres... 
(A  Gorja:)    Estigues  quiet,  si  no  vols  que  ei  faci  el 
compte. 

No  fugiràs,  no,  pilleí! 

Oh!  Què  veig?  En  Gorja  aquí?  Lladre,  més  que  lladre! 
Perdoneu-me,  perdoneu-me... 

Fills  del  meu  cor!  Aquest  és  el  causant  de  la  nostra 
desgràcia.  Aquest  és  el  lladre  que  vingué  a  casa  per 
a  robar,  i  no  poguent  realitzar  el  seu  intent,  junt  amb 
altres,  d'ànima  tan  negra  com  la  seva,  se  m'empor- 
taren a  una  cova  a  dalt  d'un  cingle  que  els  hi  serveix 
de  catau,  com  les  feres,  i  alià  he  sofert  el  que  no 
pot  descriure's.  Però  Déu,  vetllant  per  nosaltres,  ha 
permès  que,  aprofitant  me  d'una  de  les  moltes  bor- 
ratxeres d'aquells  monstres,  pogués  fer-me  escàpol. 
I  aquí  sóc  per  sempre  més  entre  els  meus. 

JOAN  Prou,  pare!  Treieu-lo  del  món  amb  un  cop  d'ascle. 

JOAQUIM   Mai,  Joan!  Déu  no  permet  que  ens  fem  nosaltres  la 
justícia... 

DOMINGO  Sossegueu-vos,  que  aquest  ja  tindrà  el  càsíic  que  es 
mereix. 

JOAN  Que  no  us  feu  càrrec,  pare,  del  que  tots  plegats  hem 

sofert?  Si  n'hi  ha  per  matar-lo  aquí  mateix! 

(Va  per  encarar-li  la  pistola; 

DOMINGO  Joan!  Per  Déu!.. 

JOAQUIM   Noi!  No  fa  per  un  cor  noble,  embrutir-se  amb  sang 
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íraidora.  Som  cristians  i  devem  perdonar  les  ofenses 
dels  nostres  enemics...  Deixeu-lo  anar,  vosaltres. 
Veste'n,  fuig  ben  lluny  i  que  els  exemples  que  aquí 
has  visí  serveixin  per  a  regenerar-te,  fent  de  tu  un 
home  de  bé. 

gorja  (Caient  ais  peus  de  Joaquim)  Gràcies,  Joaquim!  La  no- 
blesa del  íeu  cor,  m'ha  canviaí  totalment.  Reconec 
que  sóc  culpable  i  mereixo  un  càstic  dels  més  ferms. 
Eníregueu-me  a  la  justícia  j  mi  i  als  meus  companys. 

DOMINGO  D'ells  no  et  preocupis.  A  hores  d'ara... 

Joaquim  Jo  et  perdono  de  tot  cor.  Avui  deu  començar  per  a 
nosaltres,    una    nova    vida    de    felicitat.    Recordeu 
aquests  exemples  i  beneim  tots  a  Déu,  perquè  exalta 
l'innocència  i  obté  l'arrepenlimení  del  culpable. 
Gràcies,  Déu  meu,  gràcies! 

(Quadro.  Resíen  abraçats  pare  i  fills.  Gorja 
als  sem  p<;us,  plorani;  el  senyor  Domingo 
resta  commogut,  i  Jau  ne  i  Llàtzer,  admirant- 
se  de  ço  que  veuen.  El  íeló  va  baixant  molí 
doc  a  poc,  acabant  així  el  drama) 


OBRES  DE  FRANCESC  GAY,  PVRE-    i 

ASPRORS  DE  JOVENTUT-Drama  en  tres  actes.  Preu:  3  pies.  ï 

GUSPIRES  SOCIALS  -  Drama  en  tres  actes.  Preu:  8  pies.  ■ 

ENIGMES  TRÀGICS  -  Drama  en  tres  actes.  Preu:  3  pies.  8 

ESCLAUS  DE  LES  PASSIONS-Drama  en  5  actes.Preu:3ptes  $ 

ROSTOS  AVALL  -  Drama  en  tres  actes.  Preu:  3  pessetes  £ 

EL  MISTERI  DE  NADAL  -  Melodrama  pastoril  en  tres  actes.  * 

Música  del  mestre  J.  Baró.  Preu:  5  pessetes.  Música:  35  pies.  3 

L'INFANT  QUI  ES  DESENCAMINA  -  Fantasia  moral  en  tres  § 

quadres.  Música  del  mestre  Jacint  Renau,  pvre.  Preu:2ptes.  « 

NOBLESA  MEDIEVAL  -  Poema  històric  en  dos  actes.  II  lus-  8 

lracions  musicals  del  mestreLLORENçCARBONELL.  Preu2'50pts•  J 

POBRES  CAPTAIRES  -  Quadre  líric.  Música  de  J.  Musset,  | 

pvre.  Preu:  lletra  i  música,  7'50  pessetes  | 

LA  POR  -  Drama  tràgic  en  un  acte.  Preu:  l'60  pessetes  § 

EL  MIRACLE  DE  L'AMOR  -  Drama  en  un  acte.  Preu:l'25  ptes.  * 

LA  MILLOR  RIQUESA,  L'AMOR  -  Comèdia  dramàtica  en  f 

tres  actes.  Preu:  2'50  pessetes  g 

i 

Per  a  noies  so/es 

EL  NADAL  DE  LES  PASTORES  -  Poema  líric  pastoral. 
Música  dels  mestres  Joan  M.a  Roquet  i  Joan  Parramon,  pvres. 

Preu:  250  pessetes 
LA  PUB1LLETA  DE  MUNTALT  -  Poema  dramàtic  en  dos 

actes.  Preu:  2*50  pessetes 
L'ESTRELLA  DE  LA  FELICITAT  -  Rondalla  escènica  en 

dos  actes.  Preu:  2'00  pessetes 

L'ORGULL  DE  LA  BON1QUESA  -  Rondalla  dramàtica  en 

tres  epissodis.  Preu:  2'50  pessetes 

OBRES  ESTRENADES,  À  PUNT  DE  PUBLICAR 
Per    a    homes 


l« 


■ 
■ 

■ 
■ 

L'ARTISTA  -  Drama  en  tres  actes  | 

L'ONCLEX  -  Drama  de  família  en  tres  actes  £ 

FLORETES  DE  MARTIRI  -  Tres  quadres  històrics  i 

CASTELL  -  GALÍ  -  Llegenda  poemàtica  en  tres  actes  | 

ELS  HABITANTS  DE  LA  LLUNA  -  Comèdia  en  un  acte,  a       | 

tota  orquestra  ? 

LA  MA  SACRÍLEGA  -  Drama  en  un  acte  | 

PER  UNA  CONTRACTA  -  Sarsuela  en  un  acte  f 

■ 

Pera  noies  * 

■ 

EL  COLLARET  DE  LA  PRINCESA  -  Poema  dramàtic  5  actes       J 

LA  PRINCESETA  EMBRUIXADA  -  Rondalla  en  tres  actes       3 

.       ■ 

— =  ■ 

POEMETS I  RETAULES -Aplec  de  poesies.    3  pies.      £ 

■ 


Obres  te  atr  als 
sense  dama  o  bé  amb  dames  soles,  pròpies 
per  a  societats  culturals  i  centres  catòlics 


OBRES  PUBLICADES 


N.°   1  Un  home  discret... 

Quasi  monòleg,  en  prosa.  Un 
acte.de  «Pau  Fàcil».  (Preu:l  pia) 

N.°  2  Vilesa! 

No,  senyors 
Un  caliquenyo 

Monòlegs,  vers  i  prosa.  Un  acte, 
de  Sebastià  Bofill  i  Bas.  (Preu: 
1  pesseta.) 

N.°  3  EI  vestit  nou  de 
l'Emperador 

Comèdia,  versi  prosa.  Un  acte, 
de  Francesc  Rossetti.  (Preu:  1*50 
pessetes.) 

N.°  4  La  figura  del  Rei 
Wamba 

Comèdia,  en  prosa.  Tres  actes, 
d'Esteve  Trullas  i  Duran.  (Preu: 
250  pessetes.) 

N.°  5  "Lorito  Real" 

Comèdia,  en  prosa.  Un  acte,  de 
Lluís  Millà.  (Preu:  1  pesseta.) 

N.°  6  Les  tres  filles  del 
Rei 

Fantasia  amb  un  pròleg  i  dos 
actes,  en  vers,  per  a  noies  soles, 
de  Tomàs  Ribas  (Preu:  2  ptes.) 


N.°  7  El  vectigral  de  la 
carn 

Drama  en  vers  i  un  acte,  junt 
amb  la  popular  poesia  La  Pun- 
taire, de  M .  Ribot .  (Preu:  l  '50  ptes) 

N.°  8  EI  curandero  del 
barri 

Comèdia,  en  prosa  i  un  acte,  de 
E.Graellsi  Castells. (Preu:  lpta.) 

N°   9  EI  molí  de  Dalt 

Drama  en  prosa  i  tres  actes,  del 
Rvt.  P.  Ezequiel  de  Mataró. 
(Preu:  2'50  pessetes.) 

N.°10  La  millor  riquesa, 
l'Amor 

Comèdia  dramàt'ca  en  prosa  i 
tres  actes,  del  Rvt  Francesc 
Qay.  (Preu:  2'50  pessetes.) 

N.°ll  Efraïm 

Drama  en  prosa  i  tres  actes,  de 
E.  Duran,  Sch.  P.  (Preu:2'50ptes) 

N°12  Les  tres  Maries 

Comèdia,  en  prosa  i  un  acte,  de 
Càndida  Pi  i  Domènech.  (Preu: 
1  pesseta.) 

N.°  13  Noblesa  de  cor 

Drama,  en  prosa  i  tres  actes,  de 
Pere  Garriga.  (Preu:  280  ptes) 


Llocs  de  venda:  Els   de   costum 


